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Pripomena. 


Nekada je obrtnik mogao radili obrt svoj, te se njim hranio, 
imetak si stjecao, među svojim sugrađanima i do ugleda došao, a 
da mu se teška ruka nije nikada hvatala pera. Životni mu odno- 
šaji bijahu jednostavni, krug obćenja uzak, te si je bez velika 
truda mogao pamtiti sve, što mu je bilo nužno. — Pa ako je koji 
obrtnik šta i bilježio, to je bivalo rijetko. Malo se općilo pismeno, 
većma se radilo usmeno. — Malo se radilo na vjeresiju, više za 


gotov novac. Nekada su putovali samo na kolima. Vozar je bio 


posrednik između kupca i prodavaoca. Danas je drukčije. Današnji 
je život raznoličniji. Danas su se općila snagom pare i munjine 
razvila do neslućene savršenosti. Poslovni su odnošaji mnogoličniji, 
sve radi na vjeresiju, pa i najprostii obrtnik mora se ravnati po 
struji, o kakvoj prije nitko nije ni sanjao. — Pamet sama nedo- 
statna je, da utuvi sve pojedinosti poslovnoga razvoja. Pa pošto 
se poslovne sveze daleko steru izvan bližega susjedstva, više se ne 
dadu rješavati usmenim načinom. S toga je i najprostijemu obrtniku 
nužno, da koješta zabilježi, da pismeno opći sa poslovnim prijate- 
jima, da vodi račune i knjige. 


Pismeno općenje vezano je na neke oblike, običaje i propise, ' 


kojih se. i obrtnik ima držati, da ne zaostaje u poslu svom, da 
na obrtu svom osnuje sebi obezbijeđen život, da se njim može 
dovinuti povoljna položaja u ljudskom društvu. U tu svrhu slozena 
je ova knjižica. Njom će se u pismene sastavke uputiti šegrti u 
šegrtskoj školi. Ona će im i u potonjem poslovnom životu biti ko- 
risnim savjetnikom. ? 

Svi pismeni sastavci u šegrtskoj školi bit će ili reprodukcije 

* 
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onoga, što ima u knjizi, ili će se prema zadaćama, koje su na do- 
tičnim mjestima uvrštene, izraditi druge radnje po analogiji starih. 
Svagdje nijesam uvrstio više zadaća; jer mislim, da će ih učitelj 
lako sam složiti. Na nekoliko mjesta dodao sam i njemačku riječ, 
koja se u poslovnom svijetu vabi, da stvar hude jasnija. "Tehničke 
izraze, koji se tumače u računici (srećka, postotak, rabat ete. ete.), 
nijesam. tumačio; jer ih učitelj lako može protumačiti sam, ako to 
nije već učiniv učitelj računstva. 

Pregled najobičnijih naslova dodao sam, 0a se obrtnik i glede 
njih uzmogne ravnati, bud u pismenom bud u usmenom općenju. 

Neka se učitelj kani svih formalnih vježba, već neka obra- 
duje ove sastavke, imajući pred očima samo praktičnu potrebu 
obrtnika. Pismeni sastavci u šegrtskoj školi imaju poglavito mate- 
rijalnu svrhu. Šegrt ima da uči, što će. u buduće trebati kao 
obrtnik. Zato formalne stilistične vježbe (opisi, pripovijetke, prispo- 
dobe ete.) u šegrtskoj školi nemaju mjesta, a nema ni vremena za 
to. Ta šegrtska škola ima za pismene sastavke na tjedan jedan je- 
diti sat, a u dvije se godine moraju svršiti. Opisa i pripovijedaka 
ima u čitanci. Pravopisne i slovničke upute ča: se uz korekturu 
pismenih vježba. 

Knjižici sam bio dodao i kratku uputu u jednostavno knjgo- 
vodstvo, koje bi po prilici zauzimalo 15. tiskanih strana. No pošto 
sam međutim čuo od gg. nakladnika, da je visokoj vladi predložen 
poseban rukopis o knjigovodstvu, ispustio sam tu disciplinu iz svoje 
knjige, akoprem nerado. 

đ Poslovni su listovi slogom  laglji i kraći, s toga odaji 

njima, a iza njih dolaze prigodni i obiteljski listovi, koji zahtijevaju 
u slogu veću vještinu, više su subjektivne naravi, tese u njima do- 
tičnik slobodnije kreće. Kod podnesaka na oblasti nijesam hotice 
uzeo primjer tužbe; jer tužbe treba da sastavi pravnik, pak na- 
pokcn već sa odgojnoga gledišta ne nalazim ni shodno, da se već 
šegrt puti, kako če složiti tužbu. Kod zapisnik4 nalazi ge i primjer 
zapisnika obćinskoga zastupstva. — Ja sam taj primjer metnuo da 
šegrtu bude jasno, da zapisnici svagdje i uvijek imaju isti oblik. 
Pak napokon mogu i obrtnici biti članovi općinskoga zastupstva. O 
mjenicama «govori se tekar u IV. odsjeku, ipak sam već kod po- 
slovnih listova uvrstio neke primjere, da šegrt vidi, kako se u 
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poslu rabe. Tom zgodom može učitelj samo sa nekoliko riječi obra- 
zložiti pojam mjenice. 

Metodični red kod pismenih vješta u pučkoj školi zikira, 
da se najprije tamače primjeri, onda se daje nauk, a zatim dolaze 
vježbe. To je analitički put. Međutim pregleda radi i pošto se 1o- 
gičnom analizom zbilja udari u nauci duljim putem, koji napokon 
kod svakoga sastavka u šegrtskoj školi nije baš nuždan, držao sam 
se reda sintetičnoga, dao sam najprije uputu, žatim primjere, onda 
zadaće. — Pa ja mislim, da je za šegrte, koji po zakonu moraju 
imati bar 12 godina, ovaj jena put bolji. — U ostalom učitelj 
uzeti najprije primjere, onda nauk, pak sedi: vježbe. — Analitični 
je put shvatljiviji, ali i treba više vremena, sintetični se odlikuje 


. kratkosom i preglednošću. Logična analizija bit" će uvijek nužna, 


ako se o tom radi, da se iz više posebnih primjera izvađa opće- 
nito pravilo, općenit poučak, općenit zakon, koji bez mnogo pri- 
mjera ne bi bio ni shvatljiv. Čim je učenik zreliji, tim je analitični 
put dosadniji: Što je šegrt napokon o pismenim sastavima u še- 
grtskoj školi učio, čuo je u glavnom već u pučkoj školi. — Še- 
grtska škola ima samo zadaću opetovanja, razbistrivanja, nasta- 
vljanja, popunjivanja; u tom je slučaju uvijek shodnija sintesa. 

Akoprem se ova knjiga poglavito temelji na višegodišnjem 
iskustvu, koje sam stekao učiteljem i ravnateljem na šegrtskoj 
školi, ipak sam se s korišću služio ovim knjigama: 

Die gewerblichen Gesehšftsaufsitze von Ernest Ruprecht. Wien. 
Anleitung zur Antertigung von Gesehšftsaufsitzen, Briefen und Ein- 
gaben an Behdrden etc. von Eduard Mdller. Langensalza. Die sehrift- 
lichen Arbeiten in den Fortbildungssehulen K. Fand, Rektor, Soest. 
Anleitung zur Anfertigung von schriftlichen  Arbeiten aus dem 
Gesehšftsleben. G. A. Dibritz. Dresden. 

Nekoliko zadaća složio mi je gosp. učitelj J. Ciganović, 

Ja sam učinio sve, što sam držao, da je shodno, i mislim, da 
đe ovaj pismovnik dobro doći našim šegrtskim školama.  Strukov- 


.Njake molim, da bi knjigu prosudili obzirom na praktične svrhe 


šegrtske škole. Za svaku mi priopćenu manu, za svaki na korist 
škole smjerajući savjet biti ću zahvalan. 
Napokon se zahvaljujem učiteljskomu skori. dojagnike 


aii e 


na mina pa 


s 


pučke škole u Zagrebu, koji je rukopis ispitao i ocjenom svojom 
korisno uplivao na obseg i sadršaj ove knjige. 


Petrinja, mjeseca ožujka 1890. 


Antun Pechan. 


Pripomena II. izdanju. 


Pošto mi nije stigao nikakov prigovor glede prvoga izdanja 
ove knjige, niti sam o njoj šta nepovoljna čitao, ja sam knjigu 
samo preradio i popunio prema zahtjevima eufoničkoga pravopisa, 
te uveo oblike na ma u 3. 6.i 7. padežu plurala i napokon krunsku 
vrednotu. Obzirom na praktične potrebe maloga obrtnika uvrstio 
sam također primjer troškvnika. Inače je malo što promijenjeno. 


Osijek, na Božić 1901. 


Antun Pechan. 


Poslovni sastavci. 


. Poslovnim sastavcima zovemo sve pismene ubavijesti, koje se 
tiču obrtničkih ili trgovačkih poslova. — Kao što kod svih pi- 
smenih sastavaka, tako treba i kod poslovnih paziti na shodnost i 
razgovjetnost izraza, na dobar red misli, na pristojnosti uljudnost; 
osobito se pak valja trsiti, da poslovni sastavci budu jasni, točni 
i kratki, da čitatelj ne gubi mnogo vremena; jer u poslu vrijeme 
je novae, 

Poslovni sastavci dijele se: 
I. Na poslovne listove. 


II. Na dokaznice. To su sastavci, kojima osobe dobivaju ili vrše | 


neka prava, ili se obvezuje na neke dužnosti. 
III. Na molbenice (Podnesci na oblasti). 
IV. Na mjenice. i 


Prvi odsjek. 


Poslovni listovi. 


Uzajamno: izmjenjivanje pismenih ubavijesti zove se i dopisi- 
vanje (korrespondencija). — Prije nego što stanemo govoriti o raznim 
vrstima poslovnih listova, sabrat ćemo u kratko, što valja znati o 
sadržaju i o vanjskom obliku poslovnih listova u opće. 

»Umiljato janje dvije ovee sisa“, veli narodna poslovica. — 
Prema tom u će obrtnik i trgovac, i svatko koji listom želi polučiti 
kakvu bilo korist, osobito gledati, da mu list bude i sadržajem i 
oblikom čim udvorniji i ljepši, ne bi li čim povoljnije djelovao na 
onoga, komu je namijenjen, ne bi li si čitatelj čim povoljniji sud 
stvorio o piseu i njegovim mislima. — List neka bude uzvišen nad 
obični usmeni razgovor. Nikada u njem ne smije da bude traga 
kakovoj uzrujanosti ili strasti, kamo li prostoti. — Osobito poslovni 
list ima se odlikovati svim obzirima, koje društvo zahtijeva od ob- 
razovanih ljudi. 





Ovi se obziri ne odnose samo na sadržaj lista, već i na papir, 
crnilo, (mastilo, tinta) rukopis i raspored misli. — Papir, na kojem 
se piše list, treba da bude bijel, lijepo obrezan ne pretanak, da: ga 
ne probije crnilo. Ne valja pisati list na običnom pisaćem papiru već 
na listovnom papiru (Briefpapier), koji je danas već dosta jeftin. 

Za otmene osobe i svečanije zgode treba odabrati četvorni 
oblik (Quartform); inače se može rabiti i osminski oblik (Oetav- 
form). — (Pošto oku većma godi zeleno-žutkasti papir, pomalo se 
i on počinje rabiti za obične listove i račune). 

Mastilo neka bude: erno, rukopis uredan, čist i lako čitljiv. 
Nemarno pisan list uvijek je znak neuglađenosti; tim se listom ne 
pokazuje dovoljno štovanje prama onomu, komu je namijenjen. 

Nije umjesno, da se u.listu što šta briše, križa, radira, umeće 
ili dodaje, tim se pisac ne preporučuje ni najmanje. — Poslovni 
list gubi na taj način i dokaznu vrijednost ; jer se u slučaju potrebe 
ne da ustanoviti, da li su popravci udešeni prvobitno ili tekar 
kasnije. S toga treba, da prije dobro promisliš, i rasporediš, što 
kaniš pisati. Pa ako slogu nijesi dovoljno vješt, a ti si na drugom 
papiru složi list, pak ga onda u čisto prepiši. 

Mastilo neka se ili samo po sebi suši, ili se može upotrebiti 
bugačica uponica (Saugpapier), ređe pijesak; jer'ovaj oštećuje i 
rukopis i papir, osobito - oko je mastilo gusto. Međutim, ako si 
već upotrebio pijesak, valja ga opet skinuti, prije nego list složiš; 
jer je to znak vanredne neuljudnosti pisca, ako je komu poslao list, 
koji je pun pijeska. To je isto tako neuljudno, kao kad bi čovjek 
došao komu u svečan pohod prašan i nečist. Papir nacrtati olov- 
kom (linirati), ne pristoji se za list, tko ne zna ravno pisati, neka 
podmetne nacrtanu podlogu (Faulencer). 

List ima četiri glavna dijela: 

1. Datum (mjesto, dan, mjesece i godina). Ovaj se piše u po- 
slovnim listovima desno gore po prilici prst od gornjega ruba pa- 
pira, katkada piše se i na svršetku lista lijevo. 

2. Nagovor, naslov. Ovaj dolozi po prilici dva prsta od gor- 
njega ruba u sredini. Kod poslovnih litova naslovom služi ime ili 
tvrtka* i malo niže desno prebivalište. Mjesto imena ili tvrdke gdje- 
kada se rabe općeniti naslovi: ,Blagorodni gospodine“ ili ,P. n. 
(punim naslovom) gospodine“ i dr. Pod ,P. n.“ razumiju se svi 
naslovi, koji dotičnika idu, i svaki naslov napose. U prijateljskim listo- 
vima oslovit ćemo osobe, kako nam čuvstvo kaže, ili kako mislimo, da 
je najshodnije; jer se i u naslovu izražuje sklonost, privrženost, 


* Tvrtka (firma) je ime, pod kojim se trgovina vodi, i kojim se trgovac 
potpisuje. Tvrtka ne mora biti ime trgovea. Trgovac se može zvati ,Halagić“ a 
trgovina ge vodi pod imenom ,Čakoje i drug“. 0 tom vidi trgavački zakon, 


. Što nam ih je tko pisao. 
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poniznost i poštovanje, kako već zahtijeva položaj, doba i čast onoga, 
komu pišemo. Uljudnost zahtijeva, da se osobna i posjedovna zaimena, 
koja se tiču onoga, komu .je list namijenjen, pišu sa velikim po- 
četnim slovom: Ti, Vi, Tvoj, Vaš. S običajnim naslovima, koji komu 
pripadaju po njegovu društvenom položaju, upoznat će nas praktični 
život. Međutim nije sramota ni za koga, kada u stanovitim slu- 
čajima pita, kako se ovaj ili onaj gospodin ima osloviti. 

E Poslovni list, kako smo već rekli, najshodnije će rabiti tvrtku 
ili ime: 

Gospodinu Hartmanu 


knjižaru, x 
| Zagreb. 
Gospodinu kr, kot. pristavu N. Petroviću . 
' Šid. 


3. Sadržaj lista počinje po prilici dva prsta izpod nagovora 
(naslova). Pišući list, treba na lijevoj strani ostaviti dva prsta pro- 
stora (Casni prostor, Respektraum). Na desnoj pak strani ne 
ostavlja se nikakva praznina, već se redovi potpuno ispišu do 
kraja; zadnji red ispisane strane neka opet bude od doljnega ruba 
bar jedan prst udaljen. — U listovima, koje nijesu poslovne naravi 
Prostori su tim širi čim su namijenjeni odličnijoj osobi. — Sadržaj 
poslovnoga lista počima posve kratkim uvodom, obično sa nekoliko 
riječi uljudnosti, i odmah dolazi ono, što kanimo priopćiti. — Često 
se izostavlja svaki uvod. Uvodom se spominje zadnji list, koji smo 
morda istomu prijatelju pisali, ili od njega primili, uz naznaku da- 
tuma toga lista. — Primljeni list nazivljemo : » Vaš cijenjeni dopis“ 
» Vaš poštovani list“, ,zadnia Vaša ubavijest“ i slično. Svoj list 20: 
vemo: ,moj zadnji list“, ,zadnja moja ubavijest“ i slično. — Odgo- 
Varajući na list, treba se strogo držati njegova sadžaja, da ne 
bismo što zaboravili i tim premašili svrhu lista. i 
n Badržaj se završuje posve kratkim zaključkom, kojim uz što- 

Vanje izražujemo neku nadu, koja se odnosi na glavni sadržaj lista, 
Njim se preporučujemo sklonosti poslovnoga prijatelja. — Zakljućak 
često je samo u riečima: ,Sa štovanjem“ ,Uz pozdrav“ »Preporu- 
čujući se sklonosti Vašaj, ostajem“. 
.. Desno odmah ispod zaključne riječi 
koji uvijek treba da bude razgovijetan. 

Svršeni list treba, da još jednom pročitaš, da vidiš jesi li sve 
Tekao što je potrebno i da li je sve jasno i točno rečeno, da ne bi 
Ovaj krivo shvatio; jer ćeš imati kasnije pisarije, a morda i štete. 

Sve važnije listove treba da si u prepisu čuvamo, a i one, 
To valja osobito za listove, kojim nam 


metnemo potpis svoj, 
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se nudio ili kojm smo ugovorili kakov posao; jer ih u slučaju 
prijepora možemo trebati, da branimo pravo svoje, 


List treba zatim metnuti u zavitak, zamotak (kouvert). Zavitak 
neka bude prema veličini listovnoga papira, da se ovaj ne mora na više 
mjesta previti. Listovni se papir previje na dva, a najviše na če- 
tiri jednaka diela. Nije pristojno, da sam list tako gložio, da ti ne 
treba zavitka. Zavitak je nuždan omot, koji omogućuje, da list pri- 
spije čist i neoštećen u ruke, kojima je namijenjen. Zavitak ie za 
list ono, što je za. putnika putna kabanica, koja čuva tijelo i odijelo. 


Manje ubavijesti možeš pisati ina karti dopisnici; ali te uba- 
vijesti moraju biti takove, da ih može slobodno čitati svatko. Kad 
misliš, da nije u prilog stvari, ako nezvani ljudi čitaju ubavijest 


tvoju, a ti ne uzmi karte, već piši list, ili se služi zatvorenom , 


dopisnicom. — Pa ituj pazi na svaku rieč: jer uza svu opreznost 
i list može doći u nezvane ruke, pa prema toj mogućnosti ravnaj 
se. Najvećom opreznošću treba da govoriš ob osobama, kojim se u 
listu nalazi ime, a najshodnije je — ako je ikako moguće — da 
se u pismu ne napominje ničije pravo ime. Imena mogu imati zle 
posljedice; s toga ih se čuvaj. U ostalom, ako gi komu ogobito 
štovanje dužan, ne piši mu nikada na dopisnici. 


Po svrsi i namjeni svojoj ima poslovnih listova više vrsti. — 
Mi ćemo ovdje uzeti samo najglavnije, o kojima mislimo, da će ih 
pisati svaki obrtnik ili trgovac. 


I. Okružnice (Cirkulare) i oglasi. 


Okružnicom priopćujemo važne poslovne zgode, koji na želimo 
svratiti opću pozornost na posao svoj. Okružnicom javljamo, da smo 
započeli obrt, ili otvorili dućan, da smo premjestili radionicu 
ili dućan, da ćemo izraditi ili na skladištu držati predmete osobite 


>> 


vrsti. Njom u opće preporučujemo općinstvu, želeći tim polučiti čim * 


veću korist. 

Okružnice su obično tiskane ili litografovane, te imaju opće- 
niti naslov: ,P. n. gospodine“ ili samo ,P.n.“ Važnije riječi obično 
su tiskane većim slovima ili razmaknutim tiskom. Okružnice se poštom 
razašilju u otvorenim zamoteima radi manje poštarine; jer se za 
otvoreno pismo plaća samo tri filira, za zatvoreni pako 10 filira. 


. Oglasi su posve kratke poslovne ubavijesti, određene, da se 
priopće u novinama (anonce) ili da se prilijepe na gradske zidine 
(affiche). 


11 
Primjeri oglasa. 

1. 
Od 1. travnja stanujem u Majdancima kbr. 38. i molim p.n 
općinstvo, da bi meni i nadalje poklonilo svoje povjerenje. 

Petrinja, 25. ožujka 1891. 

Vinko Murić, 
ličilac. 
2. 
Slavno obćinstvo! 
Poradi velikog broja mojih dosadašnjih gosti pobrinuo sam 
se za druge veće i udobnije prostorije, te počamši od 1. listopada 
t. g. otvaram svoju 


»VELIKU KAFANU“ 


u kući Ivana Radića, Ilica br. 16. 
Čast mi je o tom obavijestiti p. n. općinstvo. 

' Najuljudnije hvaleći svim p. n. gostovima, koji su me dosad 
posjećivali, slobodan sam umoliti, da me i u novom mojem stanu 
ne napuste. Nadam, se da ću na novom mjestu solidnom i jeftinom 
podvorbom još bolje moći zadovoljiti svim cijenjenim zahtjevima. 

: S odličnim štovanjem 
Zagreb, dne 8. rujna 1901. i Mirko Zmajević, 


Primjeri okružnice. 
1. 


Petrinja, dne 1. lipnj 01. 
| m ja, pnja 1901 
Smjerno potpisani slobodan je ovim priopćiti, da je u ovom 
gradu u Dugoj ulici kbr. 70. uredio 


sapunariju. 


Pošto je u velikim radionicama austro-ugarske monarhije prisvojio 


sebi dosta znanja i vještine u tom obrtu, nada se, da će željama p. n. 
Općinstva u svakom pogledu zadovoljiti izvrstnom robom i uz to 


jeftinom cijenom. — Najpoglavitija težnja će mu biti, da steče po- 
Vjerenje p. n. općinstva. 


S veleštovanjem 
Ljudevit Valovjak, 


sapunar. 


ra 
5. Osijek, dne 7. veljače 1901. 
: P.n ; : 
Danas sam u doljnem gradu uredio 


bravariju. 


Pošto sam više godina radio u najvećim radionicama, sposoban sam, 
da sve vrsti radnja bravarske struke primim. Ujedno držat ću 
uvijek na skladištu svom svake vrsti željezne robe, osobito peći naj- 
novijega ustroja, štednjake i dr., te preporučujem i svoje skladište 
sklonosti Vašoj. i 

: S veleštovanjem I 

u Mirko Rak, bravar, 


A Zagreb, dne 5. Siječnja 1901. 
Naše. jeti HE ' 


»(Čast mi je priopćiti vam, da sam tokarski posao svoj | 


u Ilici kbr. 384. predao zetu svomu, gospodinu Vladku Bedeko- 
viću, koji će se svim marom trsiti, da udovolji svim zahtjevima 
slavnoga općinstva. Časno povjerenje, kojim me je tečajem 30 go- 


dina p. n. općinstvo odlikovalo, ina kojem mu izričem najtopliju j 


zahvalnost svoju, molim da bi se od sada poklonilo i zetu momu. 
pe bo Najponizniji 
' Čiril Relković. 


Zađuća 


1. Pekar Janko Pečić obznanjuje svojim dosadanjim mušterijama, 
da je posao svoj ustupio Franji Stuniću, te ga preporučuje. 

2. Postolar Luka Hajdić preporučuje u novinama robu svoju, 
osobito proizvode od ruske juhtovine. 

3. Krčmar Jovo Jablonovski u Glini javlja, da je gostionicu 
Svoju prenio u stanovitu ulicu i moli, da bi mu i tu gosti ostali vjerni. 

4. Trgovac Petar Lalić, povrativši se iz Beča s robom naj- 
novijega ukusa, preporučuje se općinstvu. 


' 13 
i“ II. Ponudnice (Offerte).. 


Ako se listom komu nudimo, da ćemo obaviti kakovu radnju, 
sastavak se zove ponudnica. Po sebi se razumije, da su ponudnice 
upravljene samo na stanovite osobe; tim se poglavito razlikuju od 
okružnic4. — Nije shodno, da u ponudnici sebe odviše hvalimo, ili 


druge kudimo, već se valja pozvati na svjedodžbu vjerodostojnih ljudi. 


Primjeri. 
X da 
i u. Prag, dne 6. travnja 1890. 
Gospodinu Rudolfu Vudrovcu, 
' Brno. 
Čuo sam, da ćete dne 1. lipnja o. g: u Brna početi posto- 
larski obrt. Počinjući posao, sigurno ćete trebati veću količinu 
kože i inih stvari, koje spadaju u Vaš obrt. S toga sam slobodan, te 
Vam evo dostavljam cijenik svih postolarskih predmeta, koje držim 
uvijek na skladištu, te Vam k tomu još preporučujem svoje bogato 
skladište gotovih cipela za gospođe i gospodu. Čega sam nemam, 
priskrbit ću Vam, Nadajući se, da ćete me počastiti skorim nalogom 
svojim, bilježim se a 
«sa štovanjem 
. Ferdo Varžik, 


tvorničar. 


2. 
Osijek, dne 31. siječnja 1890. 
Visokorodna gospođo ! 
> Milostiva grofice! 


Danas mi je priopćio gosp. župnik Ivan Mašić, da je Vaša 
milost odlučila, da će dati napraviti veliki žrtvenik u župnoj crkvi 
u Našicama. Pošto sam ja već na više mjesta obavljao takov 
Posao, (a .po nalogu preuzvišenoga gosp. biskupa djakovačkoga 
prošle sam godine priredio velike žrtvenike u crkvama u V. Kopanici 
i Brodu, od kojih se usuđujem priložiti i nacrte), s toga se 
najsmjernije. preporučam Vašoj milosti, da bi izvoljeli tu radnju 
Povjeriti meni. prede 
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Zadajem Vam svoju riječ, da ću se trsiti, da taj posao 
savjesno i uz najpovoljnije uvjete obavim. 


Vaše visokorodnosti najponizniji sluga 
Stanko Vuletić. 


3. 
Ljubljana, dne 12. lipnja 1901. 
Cijenjeni gospodine majstore! 


Pošto sam bio sretan, te kod Vas valjano izučio zanat, uvijek 
me ljubav i odanost vuče k Vam. Radeći u mnogim gradovima 
naše monarkije, kako dokazuju priložene svjedodžbe, stekao sam si 
u ovo pet godina dovoljno iskustva. Dosta sam svijeta vidio, te 
sam naumio, da se gađa vratim u svoju milu domovinu Hrvatsku, 
u svoj premili rodni grad Petrinju. Najvolio bih opet raditi kod 
svoga staroga majstora, koji mi ie položio temelj. S toga Vas naj- 
uljudnije molim, ne bih li mogao dobiti mjesto u Vašoj radionici, 
Ja ću nastojati, da radom i vladanjem svojim zaslužim opet staro 
povjerenje Vaše. 

Nadajući se povoljnu odgovoru, ostajem 

Vaš zahvalni naučnik 
Petar Sikirica 
sada kod stolara 


Mile Miškića. 


Zadaće. 


1. Napiši list, kojim vinogradar nudi vinotržeu na prodaju 
60 hl bijeloga vina. 2. Napiši ponudnicu za radnje svoga obrta. 
3. Klesar Ferdo Janjić iz Rijeke preporuča svoje nadgrobne spome- 
nike Ivanu Mišiću u Ljubljani, i šalje mu cijenik svoj. 


III. Naručbenice. 


Naručbenim listom molimo koga, ne bi li nam izveo kakvu 
radnju ili dostavio kakvu robu. Naručeni predmet ima biti točno 
označen po gradivu, kakvoći, obliku, boji i veličini. Ako naručeni 
predmet ima naslov svoj (u. pr. knjiga, zemljovid), treba ga 
doslovce i potpuno napisati. 
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Isto tako treba. da bude označena cijena, način plaćanja, 
vrijeme i mjesto dostave. Sve je to nužno, da se dotičnik uzmogne 
točno ravnati, da se roba ne mora vraćati, i da nam se ne rađaju 
suvišne pisarije i neugodne pravde, koje su uvijek posljedice netoč- 


# nosti. Ako nije inače ustanovljeno, kupac ima platiti omotne i tovarne 


Š j j n lati uz 
oškove; ako je ovaj sporazuman, roba mu se može pos 
BE ete, U tom slučaju željeznica ili pošta dobiva nalog, da adresatu 


(naslovniku) ne uruči robu, dok ne položi naznačeni iznos. Obično 


ge na taj način plaćaju samo omotni i tovarni troškovi, dočim se 
roba daje na račun. 


Nj: Primjeri. 
at 
Tamišgrad, dne 12. veljače, 1901. 


Gospodinu Samuelu Gerberu, 
7 Baja. 


Imajući u ruku vaš cijenik, molim Vas, da biste mi izvoljeli 
poslati 19 kubičnih metara jelovih dasaka. Daske imaju biti 
B metara duge, 30 em. široke i 2 em. debele, te ne smiju u Baji 
više stati od 25 K po kubičnom metru. 

TTovarne troškove nosim sam. Čim ste daske predali otprav- 
niku (Spediteuru), izvolite me odmah ubavijestiti. 

Novce ću Vam poslati, čim daske u redu prispiju. —, 

Sa štovanjem 


Josip Jorgovan, 
stolar, 


2. 
Kraljevčani, dne 1. travnja 1901. 


Gospodinu: A. Pirnathu, 
Petrinja. 


Molim Vas, izvolite mi čim prije poslati po svojem vozaru: 
4 smotka željeza za obruče kg 36 for. . K 62 — 
2 smotka nada, kg 68 for... 4 44. » 1386 — 
5 smotaka okrugla željeza kg 32 for... . +... 64'— 
A bi5 K 262— 
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U tom se iznosu razumiju i dovozni troškovi. Do obračuna, 


koji ćemo sklopiti 1. lipnja t. g., šaljem poštanskom doznačnicom 
100 K unaprijed. 

Sa štovanjem E 
i N. Nikoljači ć, 


«kovač. 


Zadaće. 


1. Krojač Makso Držić u Petrinji, naručuje kod K. Klopickoga 
u Brnu 6 komada finog sukna i 4 komada finog satina po priloženim 


uzorcima, koje je od te tvrtke već prije primio. 2. Napiši narudžbu 
robe iz svoga obrta. 3. Naruči razan alat. : 


E: di 


IV. Popratnice. 


Tako se zovu listovi, koji se prilažu naručenim stvarima, 
šiljući ih na određeno mjesto. Ako smo radnju točno izveli, kako 
je naručitelj želio, izjavit ćemo u listu, da je posao točno obavljen 
po naručbi, te ćemo: se zahvaliti na povjerenju, preporučiti se za 
nove naloge i priložiti račun. Nijesmo li bud s kojega razloga 
mogli potpuno udovoljiti želji naručitelja, treba navesti razlog, te 
se najuljudnije i najpristojnije ispričati; jer tko plaća, taj želi, da 
mu se vrši volja, a tko želi prodavati, taj ne može nikada biti 
dosta uljudan i udvoran. ' ; : 


Primjeri. 
1 
Petrinja, dne 28. veljače 1901. 
Gospodinu M. Kegleviću, ; 
kr. kotarskom pristavu . A 
Vrginmost. 

Po Vašem cijenjenom nalogu od 6. 0. mj. šaljem Vam današ- 
njom poštom naručenu obuću uz prilog potvrđenog računa po Vašoj 
želji uz pouzeće. ' ' 

Uz najbolju volju nijesam Vas mogao služiti prije, jer imam 
mnogo posla, a k tomu radi influenze 5 dana nijesam radio “ništa, 
pa tek što sam se bio pridigao ja, obolje mi pomoćnik. 
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Veselit će me veoma, ako sam i ovaj put stekao Vaše zado- 
voljstvo. Ja mislim, da će obuća sasvim pristati i uvjeravam Vas, 
da sam uzeo kožu najbolje vrsti. 

Preporučujući se Vašoj sklonosti i nadalje, bilježim se 

sa štovanjem : 
V. Karobski, 


postolar. 


Petrinja, dne 28. veljače 1901. 
' RAČUN 


za gospodina M. Keglevića, kr. kot. pristava u Vrginmostu. 

















1901. i K f 
28. vel. Jedne cipele za gospodina .........4..a aaa a 18| — 
Jedne velike lovačke čizme dvostrukih djonova.... . 82 | — 

Jedne čizme za Bina ........ 444. aa kaaa aaa aaa 10 | 80 

| Svega. ..... . | 5580 


Iznos pouzećem zahvalno primio, 





V. Karobski, 
postolar. 


Zagreb, 10. siječnja 1901. 


Gospodinu Nikoli Slavniću 
X u Petrinji. . s 
Po Vašem cijenjenom nalogu od 1. 0. m. predajem Vam račun 
0 robi, koju sam otpremio željeznicom. 

Iznos fakture od 10./I. o. g. izvolite nakon tri mjeseca platiti 
gospodinu N. Wellenreiteru u Sisku na priloženu mjenicu, koju iz - 

volite prihvatiti, te mi ju poslati, čim ste primili robu. : 
Preporučajući se Vašim cijenjenim nalozima u buduće, pišem se 

sa štovanjem ' 
« Andrija Čubranović. 


Pechan, Pismovnik. 2 


18 / 
(Oblik mjenice). pr : 


Bagra, 10, ovječnja 1901, 


On mmjeoeca od danas, platite D) pa ovu moju poeu 


mjenieu pe odredbi Jospedina %% DPellenreitva u Boku 


ovofu od 





| frinacst stotina Kruna ? 








vujednost #4 računu, uračunajte polog dojave: 
Bopodime Mokoli Slaoniću u Petunji 

Prihvatio (Wndrija Cubranović. 
% Son. i ' 


Prvi Zagrebački paromlin. 


NN 








Zagreb, dne 10. siječnja 1901. 


FAKTURA * 


Andrija Čubranović u Zagrebu. 
Gospodinu Nikoli Slavniću u Petrinji. 
Šaljem Vam željeznicom po otpravniku N. N. na Vaš račun 























: 1 : 
aki ge re Plativo u Zagrebu zao Iznos Ukupno 
.kgr. |. 
kg. | bruto 2 : 
85 | 2975 brašna. '[1670| 993 66 
8B | 425 a 1450, 128 |24 
70 350 š 7:50 52 50 
82 | 170 po "| 1480| 50182 
85 | 170 “ 11:80|: 38 |42 
70 | 280 k —|_ 50140 No 
' [180854 
Popust... . ze, 8 (54 
1300| . 
Opaska. (Popust 
..| se može računati i u 
postocima). 
































* Trgovački račun o kojoj pošiljei robe zove se faktura. 


Zod . [1300 K| 
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Zadaće. 
Neka .se napišu popratnice na narudžbe u narudžbenicama br. 


IL 1.12. 


V. Opomenice. 


Obrtnik ili trgovac često je prisiljen, da svoga poslovnoga 
prijatelja moli, da udovolji kakovu. već prije izraženu zahtjevu, 
da mu čim prije isplati robu, koja mu je dana na vjeru. U tu svrhu 
pisani listovi zovu se opomenice. : 

I ponovno se moraju katkada pisati takovi listovi istoj osobi, 
Akoprem išteš spoj zasluženi novac, nikada ne smiješ biti neuljudan. 
Uljudno opomeni dva tri puta, ustanovi zatim rok, do kojega želiš, 


da ti se pošlje dug; pak ako napokon staneš prijetiti sudom, i onda 


Moraš pisati pristojno. Ali si zapamti, da je uvijek bolje, ako se 
možete sami nagoditi. — Opomenuti dužnik neka obrazloženu opo- 
menu ne smatra uvredom, već neka gleda, da udovolji obvezanosti 
svojoj, ili ako ne može, neka se uljudno ispriča uz obećanje, da će 
do stanovitoga vremena namiriti dug. 


Primjeri. 
MN F 
Prva opomena. Zagreb, dne 5. siječnja 1901. 
Gospodinu Mili Mutimiroviću 
| u Novoj Gradišci. 
Zakljućujući knjige svoje, našao sam na Vašem cijenjenom 


 začunu saldo* od K 94:60 neizravnan. Slobodan sam, da Vas na to 


Upozorim_uz najuljudniju molbu, da biste mi izvoljeli poslati ovaj 

iznos, jer nužno trebam novaca, da namirim dug svojim vjerovnicima, 

' Sa štovanjem bar 

Ferdo Kranjac. 

, A 2. ' 

Druga opomena. | Zagreb, 10. veljače 1901. 
ši , Gospdinu M. Mutimiroviću 

' u Novoj Gradišci. 
Pošto na svoj list od 5. siječnja t. g. do danas nijesam dobio 
Vdgovora, ponavjlam svoju ondašnju molbu, da biste mi dužni iznos 





* Razlika, ostatak, svota za izravnanje, neizravnan dug. 
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od K 94'60 poslali čim prije. Pošto ovih dana sam imađem pla- 


titi veće svote, nadam se, da ćete se čim prije odazvati molbi 


mojoj, te da ćete namiriti stari dug. 
Međutim se bilježim 
sa štovanjem 
Ferdo Kranjac. 


3, 
' Zagreb, dne 28. veljače 1901. 
Gospodinu Mutimiroviću, 
u Novoj Gradišci. 
Na obadva moja uljudna lista od 5. siječnja i 10. veljače t. g. 


Treća opomena. 


Vi ne odgovarate ništa. S toga mi je veoma žao, da Vam moram 


izjaviti, da se najdulje do 2. ožujka t. g. nadam od Vas svoti od 
94:60 K; inače ću biti prisiljen, da proti Vam postupam sudbeno. 
Drugi tjeraju mene, ja moram Vas. Međutim ipak mislim, da ćete 
i prištedjeti sudbene troškove i s tim skopčane neugodnosti, te da 
ćete mi dužni iznos do ustanovljenoga roka doista isplatiti. 
Sa štovanjem 
Ferdo Kranjac. 


4. 


Četvrta opomena. 


Gospodinu M. Mutimiroviću, 
u Novoj Gradišci. 


Pošto mi na tri moja lista od 5. siječnja, 10. veljače i 28. 
veljače t. g. niste do danas odgovorili, nalazim se prinukanim, da 
na tražbinu svoju od K 94:60 izdajem priloženu mjenicu na Vas 
za 80. ožujka t. g. po odredbi prve hrvatske štedionice u Zagrebu, 
Ne dvojim, da ćete ju prihvatiti i kretom pošte meni priposlati. 

Sa štovanjem 
Ferdo Kranjac. 


Zagreb, dne 10. ožujka 1901.. 


2 
(Oblik mjenice). 


Poagreb, dne 0. ožujka 1901. 194 KA Go f. 


Dye 30. ošujka 7901. platite 2 na ovu mou 
Puna mjemeu pe odedbi o, Poe hroatsko Štedhomive““ u 
Roagrebu 2205 od ' 








| Seveđeset i čefizi rune Go fina. | 
Žujednoot u računu i otavik ju ona vačun po 

ubavijeoti i 

Goopodinu M. Matimiroviću 
u ovoj. Radišor 

Datve u Rodagrebu. 


Zadaće. 


| 1 Lončar l. Galović iz Vitrovitice opominje Matiju Rakića 
iz Gjurgjevca, da mu plati dug: 2. Bačvar Adam Petrović iz Za- 
greba opominje Dujma Dujmovića u Sisku, da mu pošalje duge, koje 
je još prije 14 dana naručio, ako mu ih za 5 dana ne pošalje, 
morat će ih naručiti kod drugoga. 


ordo eFHranjac. 


VI. Izpričnica. 


Tko ne može na određeno vrijeme platiti, što je ugovorio, 
u opće Nije mogao ispaniti bilo kakvo obećanje, mora se uljudno 
ispričati, da ne izgubi povjerenja. Glavna je stvar, da se navedu 
Važni razlozi, koji su nas priječili, te nijesmo mogli udovoljiti duž- 
nosti svojoj. 
Primjeri. 
1 
Petrinja, dne 8. srpnja 1901. 
. Velecijenjeni gospodine! 
Veoma mi je neugodno, što vam moram saopćiti, da 120 K, 
kojih Vam imam po svojem očitovanju poslati dne 20. 0. m., ne 


“ 


ama 
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mogu platiti. Duga .bolest, poradi koje sam se ne samo vanredno i 


istrošio, već sam i u poslu kvarovao, razlog je, što ne mogu da. 


držim zadanu riječ. 

Molim Vas dakle sajjađkija, da biste j još 3 mjeseca počekali. 
Tečajem toga vremena isplatit će neki dužnici mene, i tim novcem 
želim namiriti Vas... Nadajući ge, da ćete me držati ispričanim, 
bilježim se 

sa štovanjem najponizniji 
Nikola Brkić. 


2. E: 
Zagreb, dne 2. kolovoza 1901. 


Gospodinu Jerku Franjiću, trgovcu 
u Netretiću. 


Žao mi je, da Vam već sada moram saopćiti, da ću Vam 


naručeni štednjak tekar 25. 0. m. moći dostaviti. Jučer se u pivari 
gospodina  Cindrića pokvario parni stroj, te ću ondje i ja i moja 
četiri pomoćnika naporno raditi neprestano 3 dana. Pošto se taj 
rad ne može odgoditi, s toga molim, da biste se strpjeli do 30. o. 
m., dotle ću, nadam se, na potpuno sudsreljštke riješiti dobiveni 
Vaš nalog. 
Uz pozdrav 
Ferdo Mrkić, 


. bravar. 


Zadaće. 


Preinači sadržaj lista pod 1. 2. (promijeni imena i brojeve, i 
navedi druge razloge). 


VII. Ubavijesnice. — Upiti i odgovori. 

Često se događa, da obrtnik ili trgovac želi nešto saznati o 
značaju, vjerodostojnosti, položaju i imutku koje osobe, s kojom 
kani «saditi, ili o odnošajima kojega mjesta, u kojem kani urediti 
posao. U tu svrhu obratit će se na poznate mu poštene, nepristrane 
A vjerodostojne ljude, moleći ih za ubavijest. Takovi se listovi zovu 
ub arijašnice. Treba ih pisati uz najveću opreznost i čuvati se 


Fr 


T 
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svih riječi, koje bi krile iole nepovoljne misli o ljudima, za. koje 


pitamo ; jer kako smo već prije: rekli, list može doći i u nezvane 


ruke, te se može zlorabiti; s toga će biti najshodnije, da se ime 
dotične osobe ne kaže u listu, već se napiše ili uz dolnji rub papira 
ili na posebnu priloženu kartu: 

Onaj, koji odgovara na takov list, treba da govori istinu; no 
pri tom ima postupati isto tako oprezno, kao onaj, koji pita. 

Ako dotičnik ne drži shodno pisati, kako stvar u istinu stoji, 


neka se uljudno ispriča, da mu odnošaji nijesu poznati. I onaj, koji 


piše i onaj, koji jama list, mora sadržaj njegov. smatrati ozbilj- 
nom tajnom. 
' Primjeri 
B. pase ' i. 
Zagreb, dne 18. veljače 1901. 
Gospodinu Franji Lukiću, : 
u Mitrovici. 

Oslanjajući sena mnogogodišnji ugodni savez s Vama, slobodan 
sam Vas najuljudnije zamoliti za ubavijest. 

Dne 15. 0. mj. dobio sam od trgovca, komu sam ime na 
priloženoj karti zabilježio, veliku narudžbu svakovrsne robe. Pošto 
ge u listu pozivlje na Vaše prijateljstvo, molim Vas, da biste me 
0 odnošajima toga mladoga početnika ubavijestili, napose da biste 
mi pisali, kakov mu je glas, kakvu bndućnost mu ima posao, i 


obi li mu se mogao dozvoliti kredit* od 800 K. Budite uvjereni, 


da ću sve, što mi uspišete, držati strogom tajnom, i da Vas ne ću 
smatrati odgovornim, ma glasio Vaš odgovor, kako mu drago. 
Zahvaljujući Vam unaprijed na trudu, molim Vas, da biste i Vi 
Stvar smatrali tajnom svojom. ' 
Na svaku uslugu pripravan 
E. F. Bothe. 
2. ' 
Odgovor nepovoljan nal. 
Mitrovica, dne 26. veljače 1901. 
Gospodin E. F. Bothe-u, 
Zagreb. 

Odgovarajući na Vaš cijenjeni list od 18. o. mj. ne bih Vam: 


Svjetovao, da stupite u poslovni odnošaj sa rečenim trgovcem, osim > 


* vjeresija. 


24 


ako bi platio gotovim novcem, inače biste škodili sebi i njemu. 


Čovjek je doduše veoma vješt poslu svome, ali u radu nema dosta , 


“ustrajnosti, te prepušta sve pomoćnicima i šegrtima. Uz to se je 
nedavno oženio, a supruga mu (kći bolje obitelji) mnogo više troši, 
nego li što posao nosi. Nadajući se, da ćete držati sve strogom 
tajnom, kao i ja, preporučujem se Vašemu prijateljstvu. 

Franjo Lukić, 


trgovac. 


3. 
Odgovor povoljan nal. 
Mitrovica, dne 6. ožujka 1901. 


Gospodinu E. FP. Bothe-u 
u Zagrebu, 

Na Vaš upit od 18. veljače 0. g. radosno Vam priopćujem, da 
rečeni trgovac doduše nije bogat; ali je u ovo kratko vrijeme svoga 
samosvojnoga djelovanja stekao glas radina, vješta i solidna trgovca. 
I roditelji njegovi veoma su ugledni, te živu u blagostanju, tako 
da rečeni trgovac u svoje vrijeme može računati na baštinu od 
12 — 16.000 K. 

S toga mislim, da mu možete slobodno dozvoliti zamoljeni 
kredit; ali sasvim tim ja za sve slučajeve ne mogu jamčiti. 


Uz pozdrav 
Franjo Lukić. 


4, 
Odgovor na neku ubavijesniou. 
Zagreb, dne 5. lipnja 1890. 


Gospodinu Petru Slijepčeviću, ' 
u Karlovcu, 

Na Vaš cijenjeni upit od 18. 0. mj. žurim se odgovoriti ovo : 
Gospodin N. Gundulić bio je od 1. lipnja 1887. do 1. svibnja 1889. 
poslovođa u mojoj tvornici; uvijek sam bio zadovoljan s njegovim 
vladanjem i s radom njegovim. Na temelju svoga mnogogodišnjega 
iskustva držim toga gospodina za točna, veoma sposobna i vjerna 
radnika. Stoga sam ga i nerado otpustio; ali ga je bila shrvala 
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groznica, te se je morao kaniti rada. Dva mjeseca nijesam popunio 
mjesto njegovo; no kad su mi liječnici rekli, da će se morati od- 
putiti u blaže podneblje, prisilili su me poslavni nan, te sam 
popunio mjesto gospodina Gundulića. 


Veoma mi je dakle drago, da je siromah posve ozdravio, i 
da će dobiti tako dobro mjesto kod Vas. Vi ćete u njem naći vrla 
i valjana pomoćnika, koji će svagdje i svagda biti na korist i ponos 
tvornice Vaše. To je iskrena izjava 


Vašega 
.odanoga prijatelja 
Ivana Grahora, 
tvorničara. 
b. 


Zagreb, dne 31. srpnja 1901. 


Gospodinu A. Petroviću, 
“ trgoveu 
u Petrinji. 


Na drugoj strani naznačena osoba naručuje kod mene robu 


za 140 K na obročno odplaćivanje. Veoma biste me obvezali, kad 


biste me točnim i nepristranim odgovorom što skorije ubavijestili, 
mogu li s pouzdanjem dozvoliti traženu vjeresiju ili ne. Ja bih vrlo 
rado svakomu omogućio nabavu praktičnih stvari na mjesečno ot- 
plaćivanje, ali ipak ne mogu robu svoju bez svake sigurnosti po 
svijetu razašiljati; s toga se obraćam na Vas, staroga poslovnoga 
Prijatelja svoga u stalnoj nadi, da ćete ovaj moj upit smatrati 
tajnom. 

Budite uvjereni, da ću i ubavijest Vašu, za koju — kakogod 
glasila — već unaprijed najtoplije zahvaljujem, držati strogom tajnom, 
te se Vašim savjetom poslužiti na korist svoju, a da vi ne budete 
Obvezani ni u čem. 


Na uslugu u svako doba pripravan, 


ostajem sa veleštovanjem 
A M. Drueker. 


trgovac. 
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Zadaće. 

Neka se šegrti podijele u odjele A. i B. Svaki odjel neka 
napiše ubavijesnicu iz svoga zanata. Odjel A neka slijedeći sat na- 
piše povoljan, a B nepovoljan odgovor po primjeru 1.,2., 8., pro- 
mijenivši imena, brojeve i razloge. — 2. Opančar Josip Mileusnić 
iz Novske pita Mirka Pavlića u Novoj Gradišci, da li je istina, 
da je Marko Drakulić napustio zanat, te bi li bilo dobro, da se 
on preseli u*Novu Gradišku.;3. Napišite odgovor na upit Mi- 
leusnićev, , : 


VIII. Preporučnice. — Zamolnice. 


Listom, kojim želimo, da stanovitu osobu ili sama sebe preporu- 


čimo nekomu trećemu, zovu se preporučnice. One su ujedno i zamolnice, | 


jer njima molime koga za posredovanje ili potporu, da možemo izvesti 
nakanu svoju; njima želimo komu pribaviti mjesto ili službu i dr. 

Preporučena osoba može i sama predati list onomu, na koga 
je upravljen. U svakom slučaju, treba da se u listu točno ime 
preporučene osobe naročito napiše. Neshodne su preporučnice, u 
kojima se veli ,preporučujem Vam donosioca ovoga lista“; jer može 
biti, da je stiglo nekomu više preporučnih pisama, pak će dotičnik 
preporuke ispoređivati i kasnije odlučiti. Ako u tom slučaju nema u 
preporučnici imena, onda onaj kraj najbolje volje ne može učiniti 


ništa. I preporučnice moraju biti istinite, ne valja u hvali preće- | 


rivati, već samo pisati ono, čemu misliš, da će tvoj štićenik doista 
moći udovoljiti. ' ' 
Primjeri. 
hk 
Zemun, dne 7. ruina 1901. 
Gospodinu Josipu Zillingeru ' 
: u Beču. 


Donosilac toga lista, gospodin Martin Imbrišević, bravarski 
obrtnik ovdje, traži u Beču poslovne sveze. Pošto je ondje posve 
nepoznat, molim Vas najuljudnije, da mu idete na ruku, koliko god 
možete. Rečeni gospodin usavršio se u svom radu u najvećim tvor- 
nicama austrijsko-ugarske monarhije, svomu je obrtu potpuno vješt 
i u svakom pogledu zaufan. 
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- Osobito ovo potonje svojstvo. rečenoga gospodina. nuka me, da 
ga preporučim sklonosti Vašoj. Za svaku uslugu, koju mu učinite, 
ostajem Vam osobno obvezan. ' 

Izvolite s toga raspolagati mojom uslugom, na koju sam uvijek 
pripravan. | 
M. Petrović. 
2. 
Gospić, dne 1. svibnja 1901, 
Cijenjeni prijatelju! x ' ' 
> Boček: Andrija, sin siromašnoga krojača ovdje, kod mene je 


izučio stolarski zanat, te sam ga prije 6 nedelja oslobodio. Mladi | 


ge je čovjek tečajem naučnoga vremena. pa sve do sada mnogo 
trudio, te je prilično naučio stolarski zanat. Ako se bade još neko- 
liko godina u dobrim radionicama vježbao, bit će posve sposoban u 
svom obrtu. Da se usavrši, preporučio sam mu pnajprije radionicu 
Vašu, i on će drage volje poslušati savjet moj. j 

Kod mene se je u svakom pogledu lijepo vladao. Samo Vas 
molim, gledajte, da se mladi čovjek drži kućnoga reda, čim većma 
možete, pazite osobito u večer da gane bi pokvareni ljudi zaveli; 
jer želim, da se moji naučnici u svijetu dobro vladaju, da mi budu 


na ponos i da se u zavičaj svoj povrate kao valjani ljudi. Ako Vi, 
moj stari i dobri prijatelju, sada kod sebe ne biste imali mjesta, 


izvolite mi preporučiti drugoga obrtnika u Zagrebu; no ja bih naj- 
volio, da ga uzmete k sebi. Nadajući se povoljnu odgovoru, 


“Vam na uslugu pripravan ' 
Bogomir Rumler. 
stolar. 


Sisak, dne 8. travnja 1901. 
Veleštovani gospodine! 
Ja sam od prošlog mjeseca od principalai svoga, gospodina 


A. Jareba, saznao, da ćete doskora u cijenjenoj kući svojoj na- 


Mjestiti posebnoga magazinera?. Slobodan sam najuljudnije moliti, 
ik 
. !' Gospodar, predstojnik posla. 
* nadglednik m» gazina (spremišta), 


o — 
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da biste izvoljeli namjestiti mene. Gospodin A. Jareb, kod koga u 
istom svojstvu već četvrtu godinu radim, izdao mi priloženu po-. 
hvainu svjedodžbu. On će u ostalom za koji dan doći poslom u Beč, 
te Vas pohoditi i pobliže izvijestiti o meni. Ja sam u sadašnjem 
položaju samosvojno vodio najveći dio comptoirskih! poslova i pod 
mojom paskom bila je sva roba. ' 

Trgovinu sam izučio u Llubljani, kako se vidi iz priložene 
svjedodžbe. ' 

Teškim srcem ostavljam svoga sadašnjega gospodara. No 
pošto za koju godinu kanim preuzeti posao roditelja svojih, želim 
se još neko vrijeme ogledati po svijetu, da si stečem što više is- 
kustva.  Najmilije bi mi bilo, kad biste mi povjerili to mjesto u 
trgovini svojoj. Budite uvjereni, da ću se truditi, da Vas u svem 
zadovoljim. 

Sa nekoliko redaka dobrostiva odgovora veoma ćete me ob- 
vezati. Međutim se preporučujem Vašoj sklonosti. 


Sluga pokoran 
F. Breberin. 


Zadaće. 


1. Napišite odgovor na list 2. i 8. — 2. Priredite pismo 3. obzi- 
rom na svoj obrt, pretpostavivši, da ste svršili naučno vrijeme. 3. 
Ličilarski šegrt Marko Lazić, izučivši zanat, preporuča se ličilaru 
Pavlu Boreku u Varaždinu, da ga primi u posao. . 


IX. Potvrdnice. 


Poslovni red zahtijeva, da pismeno potvrdimo, kako smo primili 
poslanu robu, novac ili vrijednosne papire." Takovi se listovi zovu 
potvrdnice, a posve su kratki. Obično se pišu na dopisnici. 


...* eomptoir (izgovori kontoar), poslovna pisarnica, comptoirski poslovi, pi- 
sarnički, računarski poslovi, 
* Zadužnice, srećke, dionice, mjenice i šteđionične uložnice zovu se jednim 
imenom vrijednosni papiri. 
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Primjer. 
Zagreb, dne 5. lipnja 1901. 


Gospodinu N, Ninkoviću, 
= trgoveu 
' u Nuštru. 


Poštanskom naputnicem primio sam od Vas K 378:30, što 
Vam evo zahvalno potvrđujem. Tim je Vaš račun izravan. Moleći 
Vas za dalnje cijenjene naloge, kojim ću uvijek najsolidnije* udo- 
voljiti, bilježim se 
a : sa štovanjem 
N. Turić. 


Zadaće. 


1. Krojač A. u Zagrebu potvrđuje, da je primio 15 komada 
Olota i 20 komada platna za podstavu, što mu ih je poslao F. 
Milder iz Brna. 2. N. Pavlović, trgovac u Sisku, potvrđuje, da je 
od bravara R. Šikića u Velikoj Gorici primio u ime duga 60 K. 
Zahvaljuje se i preporuča i nadalje. . 


X. Prigodni i obiteljski listovi. 


Tako se zovu listovi, koje pišemo raznim osobama, s kojima 
nas veže posao, prijateljstvo ili rodbinstvo prigodom stanovitih zgoda, 
da im izrazimo svoju radost, žalost, želju, molbu, zahvalu i slično. 
Amo brojimo i obiteljske listove. | 

I za prigodne listove, akoprem nijesu strogo poslovne naravi, ' 
Valja isto, što smo rekli o poslovnim listovima. Ako šta moliš, budi 
čedan u zahtjevim svojima, navedi razloge, obrazloži sve tako, kako 
bi mogao steći povjerenje onoga, koga moliš. Ako komu moraš 
šta odbiti, reci da ti je žao: ako komu molbi udovoljiš, nemoj 
Se isticati trudom. Na uživanim blagodatima, na učinjenoj ljubavi za- 
hvali se pristojno. Nikada ne smiješ zaboraviti, da osobama, s kojima 
Si u kakovoj svezi, kod stanovitih zgoda pokažeš, da se njihova 
radost ili žalost kosnula i tvoga srea, i da ti je stalo do njihove 
Sreće, do sklonosti njihove. Ovakove su vrsti sastavci, gdjekada 
Posve kratki, te se mogu pisati i na dopisnici, ali mogu biti i 
Mnogo obširniji od poslovnih listova. Samo neka se nikada ne 
Piše, što nužno ne spada na stvar, i neka se ne rabe prazne riječi. 

* solidno — bez mane, neporočno, vrlo, čvrsto, trajno, zaufano, prema 
Zakonom, temeljito, sigurno, dobro promišljeni, 


Primjeri. 
1. Naučnik čestita majstoru nogovso 
Ljubljana, dne 7. zaga 1901. 


Velecijenjeni gospodaru ! 


Izvolite primiti prigodom | današnjega sjejsoe hoendsna. i. 


od mene iskrene želje.: 
Živjeli mnogo godina na radost moju i cijenjene obitelji svoje. 
Vaš neumorni rad svevišnji Bog blagoslovio, da urodi obil- 
nim plodom. 
Vaš zahvalni naučnik ; 
N. Narančić. 


Sin čestita roditeljima novu godinu. 


Linaec, dne 26. prosinca 1901. 
Mili roditelji ! ' 

Opet smo na domaku jedne godine. U duhu vidim, kako 
Vam braća, sestre i prijatelji jutrom 1. siječnja čestitaju. — Ne 
mogu uživati sreće, da Vam uz usmenu čestitku pritisnem harni 
cjelov na roditeljsku ruku. — No akoprem živim daleko, daleko 
od Vas, bar Vam pismeno želim, da bi nova godina za Vas bila 
sretna, da bi Vas Bog blagoslovio svim, čim daruje svoje milje- 
“nike, da bi vam olakšao brige i da bi nastojanje Vaše nagradio 
najboljim uspjehom. Nada sve ipak Vam želim čvrsto i trajno 
zdravlje! Što ja mogu doprinijeti sreći Vašoj, to ću uvijek činiti. 
Tečajem svega života svoga uvijek ću Vam biti zahvalan, molit 
ću se Bogu za zdravlje Vaše, a vladanjem i radom svojim uvijek 
ću gledati, da Vam budem na radost i ponos. : 
Ljubi Vam ruke, | 
Vaš zahvalni sin | 
: Nikola. 


T 
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3. Otac očituje obrtniku želju, da mu sin ostavi zanat. 


Našice, dne 5. veljače 1901. 


Poštovani gospodine ! 

Već od duljega vremena tuži mi se sin Pavao, da ga bole 
kosti, da mu otiču noge i da nema teka. — I jučer, kad nas je 
pohodio, ponovio je jadikovanje svoje, tako da sam prizvao liječ- 
nika. Ovaj mi izjavi, da je Pavao tjelesno preslab za odabrani zanat, 
da je prekomjerni napor razlog bolesti njegovoj, i da će bolest 
okrenuti na gore, ako bar na neko vrijeme ne promijeni način ži- 
vota. Akoprem je moj sin Pavao obljubio zanat, akoprem rado bo- 
ravi u kući Vašoj, ipak će zdravlja radi morati odabrati drugi 
posao. S toga Vas lijepo molim, da biste — uvažujući ove razloge 
— sina moga čim prije otpustili i to prijavili obrtnoj oblasti.* 

Za sada će Pavao po savjetu liječnika ostati kod kuće, da 
si popravi zdravlje. U nadi da ćete mi molbi bez zamjere udovo- 
djiti, bilježim se 
: uz pozdrav Vaš 

: N. Nešković, 


trgovac. 





4 Zahvalnica. 
Petrinja, dne 14. lipnja 1901. 


: Dragi kume! 


Sat, što ste mi ga darovali za rođendan moj, veoma me je 
Ugodno iznenadio. Uvijek mi se radost ponovi, čim ga pogledam. 
Ništa toli vruće nišam želio, kao upravo sat, a Vi kao da ste mi 
Zavirili u dušu. Al ste i mudro mislili. Satom mjerimo dragocjeno 
Vrijeme, po njem uređujemo .poslove svoje. Ja razumijem Vašu 
. Namjeru. Točno ću svoje vrijeme upotrebiti, i nikada mi sat ne će 
Spočitnuti, da sam ludo izgubio ma samo trenutak. Tim ću jamačno 
Najbolje udovoljiti želji Vašoj. 

Hvala Vam lijepa na korisnom daru i na željama, kojima ste 


Popratili sat. 


* O obrtnoj oblasti govori odsjek III. 
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Marljivošću i točnošću ja ću Vam se pokazati zahvalnim i 
nikada ne ću zaboraviti ljubavi i brige, kojom ste do sada pratili 
kumče svoje. 

Vas zahvalno štujući 


N. Milković, 


postolarski pomoćnik. 


5. Ubavijest o nezgodi i molba. 
Hrastovica, dne 5. lipnja 1901. 
Velecijenjeni prijatelju Mijo! 


U našoj se kući slučila teška nesreća. Otac ge bavio na ta-: 


vanu, skidajući daske, te je nesrećem svojom pao kroz vrata na 
dvorište, gdje je ostao u nesvijesti. Pregledavajući ga točno, ne 
nađosmo nikakove vanjske ozlede; ali pošto je ocu briznula krv 


iz nosa i usta, slutimo na nutarnju ozledu. Naša se slutnja žali- | 


bože potvrđuje tim, što se bolesnik, došavši k svijesti, tuži, da ga 
boli na lijevoj strani, i čim se miče, ondje osjeća bol. 

Molim Vas s toga, da biste s tim pismom dobrostivo odmah 
otišli gospodinu dru* Gorenjeu i, ponudivši mu kola svoja, zamolili 
ga. da bi se na svaki način još danas potrudio k nam i ponio 


nužne lijekove ; jer mi bijednici na selu nemamo ljekarnice. Najmilije 


bi mi bilo, kad bi ge liječnik odmah dovezao s tim čovjekom, koji 
Vam predaje ovo pismo. 


Moleći Vas usrdno, da biste liječnika čim prije sklonuli, da | 


nam donese nužnu pomoć, ostajem Vaš na svaku uslugu spremni 
N. Petković. 


6. Otac piše sinu o bitnosti prijateljstva. 
Dragi moj Milane! 
List Tvoj mili od 14. o: mj. veoma nas je olazdataai jer iz 


njega se ne samo vidi, da Ti je dobro, već doznajemo na još veću | 
radost svoju, da je Tvoj majstor s Tobom zadovoljan, te da se | 


trsiš, da kao dobar i vrjedan mladić stečeš ljubav i štovanje onih, 
s kojima općiš. Vladaj se samo i nadalje tako, dragi sine, pa ćeš 
nam biti utjehom u starosti našoj. 


* doktor piše se pokraćeno dr. (Dr.) dru = doktoru. 
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Na jedno Te ovim listom još upozorujem. Ti nam pišeš, da 
/ iu nekom Vinku Ljubiću našao prijatelja. Bit će mi veoma drago, 
sko on zbilja bude pokazao, da Ti je prijatelj. Prijatelj je drago- 
ojenost velika, uz njega nam je život ljepši. Tko prijatelja nema, 
oživi kao tudjinac na zemlji. Ali nemoj nikoga smatrati prijateljem, 
i nemoj se povjeriti nikomu, dok se nijesi uvjerio o njegovoj sklonosti. 
Ne drži ništa do laskanja i sladkih riječi! Prijateljstvo mora biti 
osnovano na sličnosti težnja. Ti si bio uvijek marljiv, pobožan i 
poslušan, uljudan prama svakomu! Ti si bio s malim zadovoljan, 
poštivao si starijega, a u radu Ti je bilo najveće veselje. — I on 
mora biti takav, inače ne možete biti prijatelji. Ali zato ne morate 
biti ni neprijatelji. — Nitko ne smije zahtijevati, da avi ljudi budu, 
kao što je on sam. Drži se ti načela svojih, budi snosljiv i opre- 
n. Već sam prije s Tobom mnogo govorio o toj stvari, zato neka 
nas bude dosta; samo još Ti jedno hoću da prikričim: Izpituj i 
biraj! Pa ako si našao pravo prijateljstvo, budi ustrajan i nepokolebiv 
qu radosti ižalosti; blagoslov božji bit će s Tobom i s prijateljem Tvojim. 
Primi srdačni pozdrav od nas sviju. 

Glina, dne 18. lipnja 1901. 

Tvoj otac 










N. Frković. 


Zadaće razne vrsti. 


' 1. Šegrt se zahvaljuje kumu svomu na daru, što mu ga je 
poslao na novu godinu. 
4 a) On je primio lijepi dar, koji mu je novim dokazom kumove 
ljubavi, veoma se raduje. 
ke b) Spominje: se prijašnje kumove požrtvovnosti, te osjeća, da 
mu je dužan veliku zahvalnost. 
6) obećaje, da ne će nikada zaboraviti kumove dobrote, da će 
se lijepim vladanjem i marljivim radom pokazati zahvalnim. 
t 2 Prijatelj čestita prijatelju, koji je ozdravio od teške bolesti. 
Boa) Raduje se, što je prijatelj ozdravio. Čim je bila veća žalost 
Tađi njegove bolesti, tim je veća radost, što se oporavio. 
= b) Preporučuje mu, neka čuva zdravlje i neka sluša ua; 
Obećaje mu, da će ga čim prije pohoditi. 
3. Pekar Gavro Maslić u Ogulinu nudi svoje pecivo gostio- 
"# Jefti Altomanoviću. 

a) Njegov predšasnik, koji je sa Altomanovićem radio, napustio 

posao. 











'&Chan, Pismovnik. 8 
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b) Neka mu kaže želje svoje, a on će uz najpovoljnije uvjete 
udovoljiti tim željama. 

4. Urar Vinko Štakić iz Senja nudi zlataru Ivi Luvriću svoje 
satove. 

a) Prošle godine poslao mu je cijenik, ali Luvrić nije ništa 
naručio. Šalje mu cijenik opet. 

b) U zadnje vrijeme dobio je izvrsne srebrne satove, koje 
može dati i posve jeftino. : 

€) Nudi 20%, popusta, ako će mu satove preprodavati. 

5. Sin priopćuje roditeljima, da je uzet u vojnike. , 

a) Dne 5. lipnja dobio ie pozivnicu i otputovao na novačenje. 

b) Pripovijeda, kako ga je povjerenstvo pregledalo, proglasilo 
sposobnim i pridijelilo k 96. pješačkoj pukovniji u Karlovcu. 

e) 1. listopada mora napustiti zanat i poći na tri godine u 
vojnike, žali za zanatom i majstorom svojim. 

d) Obećaje roditeljima, da će ih još prije 1. listopada pohoditi, 

6. Šegrt javlja roditeljima, da će prije ugovorenog vremena 
biti oslobođen. 

a) Roditelji radi siromaštva nijesu mogli platiti naukovine, zato 
bi imao šegrtovati 5 godina. Majstor mu prašta jednu godinu i 
oslobodit će ga o svom trošku; jer se je dobro vladao, marljivo 
polazio šegrtsku školu, te:sebi u poslu pribavio dostatnu vještinu. 

b) Majstor mu poklanja sukno za odijelo, a majstorica 6 košulja. 

c) Raduje se tomu, zahvaljuje roditelima na dobrom uzgoju 
i obećaje, da će se iu buduće dobro vladati. 

7. Šegrt neki želi u Varaždinu raditi i pita. svoga prijatelja 
za savjet. 

a) Za dva mjeseca svršit će svoje naukovanje i želi otići u 
drugi grad, najvolio bi u Varaždin. 

b) Pita, da li bi mogao ondje dobiti posla, i kako se plaćaju 
pomoćnici. 

e) moli za odgovor i obećaje, da će mu biti zahvalan. 

8. Izvijesti roditelje svoje o bolesti, koju si pretrpio. Osnovne 
riječi: Dugo već nisi pisao. — 5 nedjela si bolovao — bojao se 
smrti — sada ti je bolje — majstor se revno za te stara. — 
Mnogo si se zadužio u ljekarnici. — Moli, da ti se pošalje novac 
— umiri roditelje. Uh 

9. Čestitaj svomu dobročinitelju, što je odlikovan na izložbi 
srebrnom kolajnom. 

10. Moli dušobrižnika, da ti izda krsni list. Ti ga trebaš kod 
suda radi baštine. Napiši točno ime svoje i rodnu godinu, te pri- 
loži pristojbu od 4 K, ter 1 K biljegovine. 

11. Moli brata svoga u N. neka za te kod vlastelinstva po- 
gleda vinograd, koji su ti nadili na prodaju. Reci ujedno zašto 
ne možeš da dođeš sam. 







——- 
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12. Zahvali se svome stricu na knjizi, koju ti je poslao za 
imendan. 

d 13. Zidar B. Marić u Petrinji obećao je tebi, koji si u Kra- 
 ljevčanima, da će ti odmah poslije žetve urediti peći u tvojoj novoj 
kući. Ti si već 4 tjedna dulje čekao, ali njega nema. Ti pitaš Ma- 
rića, da li će skoro doći, inače moraš uzeti drugoga zidara. Moli 
geka ti odmah odgovori. 

Bb 14. Ubarvijesti svoga strica, da ćeš u Petrinji otvoriti kolariju. 


On te je uvijek svjetovao i podupirao. Moli ga i sada za savjet i 


potporu. Reci, da ćeš biti marljiv i štedljiv; ali da ipak ne ćeš 
moći napredovati, ako te u početku ne bi nitko potpomagao. 


i 


. | Drugi odsjek. 





Dokaznice (dokumenti). 









' Već smo naprvo rekli, da se dokaznicama zovu pismeni ga- 
stavci, kojima se ustanovljuju pravni odnošaji pojedinih osoba me- 


 dusobno. — Njimi se netko obvezuje drugomu na stanovite du- 
žnosti, ili komu podjeljuju stanovita prava, ili se izjavljuje, kako je 
obavljen stanovit čin. 

A Ovaki spisi zovu se također i pravne isprave (Rechts-Urkunden). 
Dijelimo ih u privatne isprave, koje se pišu bez sudjelovanja oblasti, 
1 javne isprave, koje izdaju javni uredi (oblasti ili javni bilježnici), 
Ovdje ćemo govoriti samo o onim dokaznicama, koje obrtnici ili 
trgovci slažu sami: Neke od ovih dokaznica moraju biti biljegovane 
po ljestvici II. (Biljegovne pristojbe čitati možeš u svakom kalen- 
daru). Biljeg se obično prilijepi na početku spisa, a preko njega 
mora se pisati. i 


Najglavnije privatne dokaznice jesu : 


. namira i račun; 
. troškovnik ; 

. prijamnica ; 

. obveznica ; 

. založnica; 

. doznačnica ; “ 
. punomoć; 1 g 

. svjedodžba ; i . 
. odrečnica ; ku / 
. naukovni ugovor; | / 


. zapisnik. bos 


m=OoW om Ih on = 


m 
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I. Namira i račun. 


Pisana potvrda, koja se izdaje na plaćene tražbine, zove se 
namira. Namiru moraš pisati i potpisati vlastoručno, ako u tvoje 
ime piše i tebe potpiše drugi, treba da se potpišu dva svjedoka, 

Glavne točke namire jesu: 


1. Riječ namira. 2. Primljena svota pismenima i brojkama. 3 Ime - 


osobe ili blagajne, koja je platila. 4. Za što je plaćeno (za stan, za 
robu, za obavljeni posao u ime nagrade, potpore, mjesečne plaće). 
5. Potvrda. 6. Datum. 7. Potpis. Pregleda radi napiše se iznos 
brojkama također na svršetku, niže datuma. 

Novčani iznos piše se preko biljega u početku namire. 

Najkraći oblik namire jest potvrda na računima, na koje u 
slučaju isplate obrtnik napiše rieč ,primio“ ili »Saldovano“ (izrav- 
nano, saldirt) i pridodaje potpis svoj. Kod državnih obveznica: na- 
mire na kamate zovu se kuponi (Cvupons) odresci ; jer se u određeno 
vrijeme od tiskanoga arka odrežu i dotičnoj blagajni na isplatu 
dostave. (Pokaži šegrtima takovu obligaciju sa couponi). 


Primjeri. 
id 


I Biljeg. 5 
gi Namira 


na sećdamdesjet i pet kruna (75 K), koje sam primio od gospo- 
dina Miška Zeca, knjigoveže ovdje, u ime stanarine ,za mjesec 
siječanj, veljaču i travanj t. g. 
Petrinja, dne 3. siječnja 1901. 
T. j. (To jest) 75 K 


4 


N. Vajatović. 


ris Namira 
na triš stotine! osamdeset i četiri kruna (384 K), koje sam primio 
iz blagajne kr. poreznoga ureda u Petrinji za gradjevne poslove, 
obavljene godine 2889. na zgradi gradske pučke škole u Petrinji na 
temelju naredbe visoke kralj. zemaljske vlade, odjela za bogoštovje 
i nastavu, od 4. ožujka 1890. br. 1632. 

Petrinja, 7. travnja 1901. 

T. j. 384 K. 


a 


i Kranih. 


\ 


PR td gn, 
u Ph a E /a 


a4 


#384 K) za građevne poslove 


obrtnici imaju tiskane račune, a u svakoj tiskarnici imade tiskanica, — 
koje može svatko upotrebiti, 
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h 
V 


Opaska. Namire baš nijesu vezane na gornji oblik, ali je 
ovako najshodnije i najpreglednije, pak su osobito uredi navikli na 
aj oblik; s toga neka ga se drži i obrtnik. Gornja namira bi se 


mogla složiti i ovako: 








Namira. 


Potvrđujem ovim, da sam tri stotine osamdeset i četiri krune 
(neka učenik namiru 


o... .... 





edostavljene robe, uz oznaku novčanoga iz- 
, da se priloži pošiljci, koja se ima otpraviti 
željeznicom ili parobrodom, zove se faktura. 


Mi smo već naprvo imali primjer računa i fakture. Račun, koji se 


ma za kratko vrijeme ili odmah platiti, zove se ,,Nota“. — Mnogi 


Primjeri. 
1. 
RAČUN 
* za gospodina šumara Vardu ovdje. 











1901. Predmet | K i 

k. E t ut L4> e 
šiječanj |16.| Jedne nove zimske hlače .........,....aa.4u %4|— 
| veljača | 10. | -Zimski kaput očistio i popravio ..... ....... 6 | 50 
Svibanj | 19. | Ogrtač (Uberzicher). ....... Made. Koraj m 48|— 
Ukupno....... 78 | 50 





Petrinja, dne 1. lipnja 1901. 
ie A. Miholjević; 


krojač, 
znoja od 7850 K zahvalno primio“ (ili ,zahvalno saldirao“). 
Petrinja, 3. lipnja 1901. | 
e: u žu 


A ' x KPR: A. Miholjević. 
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2. 3. Primio si na račun svoje (stolarske, lončarske) zaslužbe 
Sisak, dne 5. ožujka 1901. 50 K. — Ime i vrijeme izaberi po volji i napiši namiru, 
, hi 4. Krojač Josip Lekić u Samoboru obavio je za trgovca 
RAČUN 


Dijudevita Jandrića u istom mjestu slijedeće radnje: 12. siječnja 
kaput K 25'— i hlače K 12:60. — 18. veljače popravio stari kaput 


spodina župnika Martina Lalića ovdje. 
PE 2 f. — 25. travnja prsluk K 5. — 12. svibnja odijelo za sinčića 

















16:40. — 5. listopada jesenski kaput K 32 i hlače K 16. 
1901. : Predmet K|f Izdaje račun, te na njem potvrđuje primitak svote. 
pi rea msa va me narao ne): > feroh 5. Knjižar Vaso Jakšić u Brodu izdaje učitelju Nikoli Jandriću 
| ' u istom mjestu račun na školske knjige (izaberite knjige po volji), 
svibnja | 5. Dva nova ormara od orahovine po 72 K «.... WM |—; što ih je dao njegovoj djeci. Učitelj isplati sav račun. > 
i o, dodas kia 40 | 80 E A e 
KE be eni sA ao pa il = 6. Svaki šegrt neka napravi račun, uzamši predmete svoga 
16.| 12 stolaca od hrastovine po ME ik dot zanata. i ž 
n d D 
ipnj ž telje za družinčad od mekana drveta po hk Peba : JA : 
padne dg K 1860 A di Ej PR A 26 | 20 Obrtnik ili trgovac neka opreznosti radi, nikada ne saldira 
jestvi tava tag 19 | 50 računa, dok niie zbilja plaćen. Iznimice se moraju računi saldirati i 
žad sa cari Ž I pe ute nghojii oko ki prije isplate, ako se novci primaju iz koje javne blagajne; jer 
srpnja | 2.| 12 okvira za slike od tvrđa t se tamo moraju dostaviti saldirani računi, inače se ne mogu 
X. 6.| Ormar za knjige od tvrda drveta...........< Bi | — provesti, 
š 211| Pisaći stol od tvrda drveta ........a.a0anana 64 | — : 
80. | Ovješač za odijela ......,.....e..> o drvo 6 LAECE, : a 
: Ukupno... 454 | 50 II. Troškovnik. 
Ako se ima graditi ili preudesiti zgrada, ili dobaviti namještaj, 





“nužno je, da gospodar naprvo znade, koliki su troškovi s tim podu- 
 Zzećem spojeni, da uzmogne prosuditi, da li su troškovi prema nje- 
govu imetku ili prema koristi, koju bi mu uloženi novac imao do- 
 Dijeti. Jer svatko mora dobro računati, kako će svoj novac čim 
korisnije upotrebiti. Radi toga će obrtnike pozvati, neka bi mu 
Ožili točan popis predmeta i radnja, koje se i kako imaju izvesti, 
vagdie označiti točnu cijenu. Takov sastavak zove se troškovnik 
sten-Voransehlag). U slijedećem obrascu složen je troškovnik 
Bravarskih radnja nužnih kod neke novogradnje. 

> Učenici neka prema svomu zanatu i prema tome primjeru 
Slože drugi troškovnik. 


Vladko Dragomirović 
stolar. 


od ukupne svote sa zahvalnošću primio dne 1. svibnja _K . 150'— 
Ostaje K . 304'50 


1. svibnja 1901. V. Dragomirović 


Zadaće 


1. Vilim Marić, pekar u Ogulinu, primio je od trgovca i 
Nikolića, koji u njegovoj kući stanuje, mjesečnu najamninu 00. 
40 K, te mu izdaje namiru, : A 

2, Lavoslav Mačak, klobučar u Glini, potvrđuje, da je od 
Nikole Rudovića iz Karlovca primio 5%, godišnje kamate od po- 
suđenih mu 1600 K. — Rok platežni 31. prosinca. 


40 
TROŠKOVNIK 
O bravarskim radnjama 


za novogradnju gospodina Todora Maka u Osijeku.: 


maa omeo manomnasna is 7. oo soma Mesa Vi Pm OD. POEA VE POOR E O TAPE 








Pojedinog Ukupno 
Predmeti : 





K f E. m 





7 kom. = šesterokrilnih jn prozora, si se ' 
nutra otvaraju solidno i potpuno 
članske. kas snše esa dnik 12 1 96 90 | 72 





4 kom. — .dvorištnih i kuhinjskih prozora solidno x 
ali sa slabijim okovom potpuno okovani 11 (20 44. [80 
2 kom. = jednokrilnih prozora za smočnicu sa 
, okretaljkom, okovani........«.. gase 1 40 2 80 
2 kom. = jednokrilnih prozora za zahod sa okre- 
taljkom okovani........... kese 1 |40 2 |80 


1 kom. = trokrilna glavna vrata sa baglama i 
mandalama (zavorima) od željeza, te ko 
bravom od mjedi, sve solidno okovano 127 (50 127 

7 kom. dvostrukih vrata sa baglama i okovom 
odvanjedi,: os gsa saća čvsna stoi savane 18 |— 126. | — 


3 kom.  unakrstnih vrata........a eena 10 (50 31 50 














1 kom.  jednokrilna željezna vrata za tavan. 70 |—|. To |— 
1 kom. — dvostruka željezna vrata za podrum 

sa mandalama i bravom ........... 110 | — 110 | — 
1 kom. ojedini željezni djelovi za štednjak dg 

dode od petnjaka i kotao za vodu 90 2. 90 — 
1 kom. otpuni engleski kloset sa rezervo- & 

o ZA VOdU issarea ceca eva a š 70 —_ 70 |— 
2 kom. željezna prozora za podrum ........ 18 —_ 36 ra 
1 kom. — potpun Gavenov smrk i k tomu spa- 

dajući dijelovi za buvar.... ....... 150 | — 150 | — 

Bvega _ — 854 | 12 





Osijek, dne 81. prosinca 1901. 
Edo Koller, 
bravar. 
ILL Prijamnica ili primka. 


Prijamnice (primke) su pismene izjave, kojima  potvrđujemo, 
da smo primili stanovite predmete. One se od namira razlikuju tim, 


što namira uvijek glasi na svotu novaca, koju nam je netko bio - 

























41 
obvezan platiti, dočim prijamnicom potvrđujemo, da smo primili no- 
vaca, vrijednosne papire ili ine predmete, da ih po želji vlastnika ili 
kod sebe na neko vrijeme čuvamo, ili da ih uručimo nekomu trećemu. 
Najobičniji i najkraći primjer prijamnicA vidiš svaki dan na 
navac, i ine predmete. 
U prijamnici mora biti: 
1. Ime predavaoca. 
2. Točna oznaka primljenih stvari. 
Ako nam se stvari predaju u omotu ili škrinji, predmet se 
one može označiti, već se po prilici označi oblik i veličina omota ili 
škrinje, u kojoj po očitovanju ima ovaj ili onaj predmet. 
8. Oznaka, u koju se svrhu predaju dotične stvari. 
4. Datum i potpis primatelja. 


Primjeri. 
1. 
Prijamnica 


na zlatan žepni sat, remontoir,* sa dvostrukim poklopcem, označen 
br. 7354, koji sam primio od gosp. Ignjata Kunića, kr. profesora 
ovdje, da ga predam gospodinu Vacelavu Rizvanu, uraru u Beču. 
Sisak, dne 12. siječnja 1902. Nikola Stopić, 


Urar. 
2. 
Prijamnica. 


Potvrđujem ovim, da mi je gospodin Vinko Radić u Glini 
danas predao štedovnu uložnicu, koja glasi na ime V. Radić i na 
Wložninu od 475. K, nadalje iznos od tri stotine (300) kruna uz 
molbu, da ovaj iznos položim na rečenu uložnicu u štedionicu u 
Zagrebu, te damu uložnicu uručim, čim se povratim iz Zagreba. 
Glina, dne 6. listopada 1901. . Ferdo Šubarić, 
trgovac. 
Zadaće. 
Učitelj neka odredi predmet, o kojem valja napisati prijam- 
Nicu, a ostalo neka šegrti udege prama gornjim prijamnicama, (Mala 





m. * remontoir (govori remontoar) to je sat, koji ne treba ključa, već se na- 
Yija držalicom rubu pričvršćenom. 


pošti, koja takove potvrdnice izdaje na preporučena pisma, na , 
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škrinja, u kojoj po očitovanju ima srebrenine u vrijednosti. 300 K. 
Zapečaćeni omot, u kojem ima vrijednosnih papira). j 


IV. Obveznica (zadužnica obligacija). 


Obveznica je pismena izjava, da smo od koga primili svotu 
novaca uz obvezu, da ćemo ju u stanovito vrijeme i uz stanovite 
kamate ili bez njih povratiti. Onaj, koji novac daje, zove se vje- 
rovnik (kreditor), koji novac prima, dužnik (debitor), a posuđeni 
novac zajam. Obveznicu mora dužnik pisati sam, inače ju moraju 
potpisati dva svjedoka. 

Glavne točke obveznice jesu: 

1. Riječ obveznica. 2. Svota.riječima i brojkama. 3. Ime i stalež 
vjerovnika. 4. Oznaka kamata (obično u postocima) i dan plateža. 
5. Uvjeti, uz koje se ima povratiti glavnica. 6. Datum. 7. Potpis. 

"Na zahtjev vjerovnika moraju obveznicu potpisati dva jamca, 
koji dobro stoje za dužnika. : ' 

Dužnik može za sigurnost zajma položiti također zalog, što 
treba u obveznici izrično spomenuti. Oblik obveznice sličan je 
obliku namire. 


Primjeri. 
Puka, FE j 
! Biljeg 

Obveznica 


na dviie stotine šezdeset Kruna (260 K), koje sam danas uzajmio 
od gospodina trgovca Ambroza Neškodića u Petrinji. Obvezujem se, 
da ću gospodinu vjerovniku posuđenu svotu tri mjeseca iza otkaza 
točno povratiti, dotle pak, da ću mu redovito plaćati 8%, kamata 
na po godine unaprijed i to: 1. siječnja i 1. srpnja svake godine. 
Petrinja, dne 1. studenoga 1901. ' 
Niko Cindrić, 
opančar. 


2, 
Biljeg 
Obveznica 
na četiri stotine kruna (400 K), koje sam danas primio od go- 
spodina vlastelina Stjepka Gregorijanca u Novom. Obvezujem se, 
da ću ta svotu gospodinu vjerovniku povratiti kadgod bude zahti- 
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jevao no uz otkaz od 3 mjeseca, dotle pak plaćat ću redovito 7%/, 
kamata svake četvrt godine unaprijed, t. j. dne 1. siječnja, 1. travnja, 
1. srpnja i 1. listopada. | 
L Za sigurnost zajma zalažem gospodinu vjerovniku rasteretnicu,* 
ddto.** Beč dne .....br. 89 na 500 K, sa couponi od 1. siječnja 
1890. počam, kojom neka po svojoj volji razpolaže, ako ja ne bih 
u određeno vrijeme mamirio dug svoj. 
Petrinja, dne 6. lipnja 1901. 

N. Naešić 


dužnik. 







Opazka. Ako dužnik: zalaže kuću ili zemljište (hipotheku), 
onda mora cijela stvar ići preko suda. S toga o tim poslovima ovdje 
ne će biti govora. 


Zadaće. 


2 1. Promijeni u obveznicama brojeve i imena, te vrijeme, kada 
se imaju platiti kamate 2. Preradi obveznice, počevši riječima 
»Priznajem ovim, da sam ...... “ 


V. Založnica. 


Dužniku, koji je vjerovniku založio pokretan predmet u im 
(kao što u obveznici, primjer 2). izdaje vjerovnik čije a asia o 
tvrđuje, da je primio zalog kao jamčevinu za posuđenu svotu novaca 

Glavne točke založnice jesu: 
1. Ime zalagatelja (dužnika), 2. Oznaka zajma, 3. Točna oznaka 
zaloga. 4. Izjava vjerovnika, da je zalog primio. 5. Obećanje vjerov- 
nika, da će zalog dobro čuvati, te dužniku povratiti, čim namiri 
dug. 6. Datum. Potpis vjerovnika. i 


Primjeri. 
1. 


Založnica. 


Gospodin Dragutin Točković, gostioničar u Petrinji, primio je 
danas od mene na obveznicu zajam od 240 K uz 8%, kamata. Za 
Sigurnost zajma i kamata založio mi je 8 komada srećaka austrijskoga 


* vrat državne obveznice. 
** de dato = od dana. 
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crvenoga križa, svaku u nominalnoj vrijednosti* od 20 K, Serija 
9,672, br. 25 do 32, koje ću, čim namiri zajam i kamate, povratiti 
gospodinu dužniku. 


Petrinja, 2. travnja 1901. J. Lam pe, 
pekar, 
2. 
Založnica. 


Potvrđujem ovim, da sam od gospodina Izidora Vučkovića, 
tkalea u Petrinji, primio u zalog za posuđenih mu 300 K 10 ko- 
mada novih još ne rabljenih damast-**stolnjaka, svaki 2 metra du- 
gačak i 1 meter širok. Čim mi dužnik povrati zajam, predat ću 
mu stolnjake, kako sam ih primio; no po glasu zadužnice imam 
pravo svih 10 stoljnjaka prodati, ako mi gospodin 1. Vačković gornji 
zajam i kamate ne povrati do 1. srpnja 1901. 

Petrinja, 7. prosinca 1901. 

Mirko Mazić, svjedok. 
Sava Diklić, svjedok. 


N. Munižaba. 


Zadaća. 
Napišite založnicu na zalog u obveznici br. 2. 


VI. Doznačnice, boni i cheki (čeki). 


Doznačnice su pismene izjave, upravljene na poslovnoga pri- 
jatelja ili na novčani zavod, kojima želimo, da se na naš račun 
nekomu trećemu preda svota novaca ili kakov predmet. To često 
biva u obrtu i trgovini, ako mjesto sebe šaljemo drugoga, da za 
nas primi stanovite predmete. Imamo recimo u Zagrebu od prija- 

A telja A. dobiti novaca, a dugujemo nekomu drugomu B u istom 

mjestu. U tom slučaju poslat ćemo doznačnicu prijatelju _B., kojom 
će za nas od prijatelja A. moći dobiti novaca. Doznačnice su obično 
posve kratke. Vidi poštanske doznačnice (naputnice). 





fo nominalnoj i tečajnoj vriednosti vidi računicu od Cuvaja. 
p .* damastesvilena, platnena ili pamučna tkanina sa umjetno utkanim ru- 
žama ili drugim likovima. Od takovs se tkanine prave naiskupocjeniji 'stolajaci 
ručnici i drugo. 


V 


“Primjeri. 
1 
Doznačnica. 


Gospodin Senftleben, knjižar u Zagrebu, umoljava se, da bi 
na ovu moju doznačnicu isplatio trgoveu N. Valentiću u Zagrebu 
petnaest kruna 32 f. na moj račun. 

Petrinja, dne 8. studenoga 1901. 









N. Negotić. 


2, 
Doznačnica. 


Gospodina trgovea Halagića ovdje umoljavam, da na ovu moju 
doznačnicu izvoli podvorniku N. N. predati na moj račun: 

1 kg. kafe 1:90 K. 

6 , šećera a 90 f K 540 

1 bočicu ruma 1:40 K 
Petrinja, 28. ožujka 1901. 

N. Naglić. 
Zadaće. 


1. Napiši doznačnicu za slugu, komu se imadu na tvoj račun 
dati 3 hvata bukovine. 


2, Vozaru N. Čengiću imaju se iz kamenoloma B. Cetole na tvoj 
Tačun predati 40 kom. kamenih stuba 80 em. duge. Napiši doznačnicu. 
3. Knjižar Kugli i Deutsch ima učitelju Mili Biljanu na tvoj 
račun uručiti 100 K. Napišite doznačnicu. 


U poslovnom prometu često se događa, da čovjek ireba no- 
Vaca ili za se ili za drugoga na kratko vrijeme. Ako je solidan 
Platac, može dobiti novaca ili predmete na posve kratku izjavu, na 
tako zvani bon (dobro, valja), koji se može napisati i na posjetnici. 
Primjer. 

Valja (ili Bon) 


za 24 krune, dvadeset i četiri krune, koje ću ja na ovu kartu go- 
Spodinu Šmitu dne 1. ožujka t. g. platiti. 
Petrinja, 15. veljače 1901. 

N. Ljubić. 
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Zadaće. 


1. Ante Gruborović u Sisku napiše bon na 60 K., koji valja 
samo 2 dana. 

2. Adam Bratić napiše bon na 80 K,, koje duguje trgovcu 
L. Dragoviću za robu. (Plativo za 10 dana). 


Chek je posebna vrst doznačnice, koja se je najprije počela 
rabiti u Engleskoj i došla do velike važnosti u trgovačkom životu. 
Cheki su doznačnice na banku (novčani zavod). Čovjek uloži u 
neku banku svotu novaca i dobijena to knjižicu s listovi, na kojiu 
su tiskani chek formulari,. — Treba li mu novaca, ma gdje bio, samo 
će ispuniti chek, te ga može rabiti kao gotov novac, dakako kod 
onog trgovca, koji se u te poslove razumije. Na chek isplatit će 
dotična banka iznos onomu, koji joj ga preda i otpisati onomu, iz 
čije je knjige uzet chek. Tako trgovac ili putnik ne mora uza se 
nositi mnogo novaca, a ipak može svaki čas isplatiti velike svote. 
Chek se rabi i na pošti mjesto doznačnice. 


VII. Punomoć. 


Izjava, kojom ovlašćujemo drugoga, da za nas obavi neki 
posao, zove se punomoć ili mandat. Onaj, koji izdaje punomoć zove 
se vlasnik ili mandant; onaj, koji se ovlašćuje, zove se ovlaštenik, 
punomoćnik ili mandatar. — Ako se punomoć odnosi samo na jedan 
stanovit posao, zove se posebna (specijalna) punomoć. Ovlašćujemo 
li koga, da može za nas obaviti sve poslove, koji se tiču stano- 
vitih odnošaja, punomoć se zove opća, generalna. 

Opće punomoći tiskane su, a možeš ih dobiti u knjižari samo 
ih treba ispuniti. 

Pred sudom valja samo punomoć onda, ako je njezinu vjero- 
dostojnost potvrdio sam sud. — Punomoć mora biti biljegovana 
biljegom od 1 K. 


Primjeri. 
1. Posebna punomoć. 


Ovlašćujem ovim bravarskog obrtnika Vilima Vrlića, da može 
od gospodina Nikole Sankovića u Samoboru iznos od 300 K,, tri 
stotine kruna, mjesto mene primiti i namiru potpisati. 

Zagreb, dne 18. travnja 1901. 

N. Valetić. 
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2. Posebna punomoć. 


Gospodin Andrija Čabranović, kr, pristav ovdje, opunovlašćuje 
se, da za mene ustanovi sa graditeljem C. Surčinom uvjete, uz 
koje će mi sagraditi prema predanoj osnovi jednokatnu kuću na 
Prilazu. Izjavljujem, da sam sporazuman sa svim, što gospodin Ču- 
branović u toj stvari odredi. 
Zagreb, dne 18. veljače 1901. 

N. Nedeljković. 


3. Opća punomoć, kako se dobiva u svakoj knjižari. 


Punomoć, 


kojon ovlašćujem gospodina Petra Rajića, trgovca u Glini, za sebe 
i za svoje nasljednike, da me zastupa u svim gradjansko-pravnim i 
kaznenim poslovima pred sudom, izvan suda i pred političkim obla- 
stima, da u moje ime parnice zameće i tužbe podnosi, da prima tuž- 
bene i sve druge odredbe i odluke po imenu i one, koje se izdadu u 
gruntovničkim poslovima, da postupa usmeno ili pismeno, ponuđa, 
lalaže, prima i uzvraća svake vrsti zakletve i oprašta od polaganja 
njih, da traži i podjeljuje rokove i povrate, da nagode sklapa, da 
izdaje i opet ukida ili oprašta sjegurnosti, sekvestracije, zabrane, 
Zabilježbe i uknjižbe, da dozvoljuje uknjižbe, da proti osudam i 
odlukam prizivlje, moli pregled odsuda, dojavlja njihovu ništetnost 
Podnosi pritužbe i od svih pravnih sredstva odustaje, da izvađa 
I obavlja sve stupnje stvarne i osobne ovržbe i.od nje odustaje, 
da prima novac i novčanu vrednotu i primljenu da valjano nami- 
Mije, da zastupajući mene proti stečajnoj imovini, izabira skrbnike 
i vjerovničke odbore i ovlašćuje ih za djela, kojim se hoće puno- 
moći, ovlašćujem njega nadalje, da i one vrsti poslova izvrši, za 
je je u smislu S. 3008. opć gr. zakonika posebna punomoć od 
Potrebe. : 
Kad bude sam zapriječen, da po svom umu i izboru imenuje 
S ovom ili s manjom punomoći zamjenika po imenu gospodina Ni- 
kolu Popovića, umirovljenoga profesora u Glini, u opće da sve uradi 
Što mu se svidi potrebno ili korisno. A ja obećajem, da ću sve, 
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što on ili njegov zamjenik po ovoj punomoći uradi, odobriti, kao 
da sam to sam učinio, a njegov mu trošak i zaslužbu platiti. 
Za veću vjerodostojnost evo moga vlastoručnoga potpisa. 


U Novoj Gradišci, dne 8. prosinca 1901. 
Franjo Lučić, 
stolar. 


Zadaće. 


1. Netko ovlašćuje sina svoga, da na njegovo ime kupuje i 
prodaje drva, daske i duge. 
. 2. Napiši punomoć, da Nikola Šaiković može od Jandre_Gorše 
dignuti smotak vrijednosnih papira, koji si mu predao na čuvanje 


VIII. Svjedodžbe. 


Dokaznica, kojom svjedočimo o.izvedenim činima ili o osobnim 
sposobnostima i radnjama, zove se svjedodžba. Takove svjedodžbe, 
izdaje obrtnik svojim pomoćnicima. — Svjedodžba o osbama sadržaje 
rodovnicu dotičnoga, (t. j., ime, doba, rodno mjesto, vjeru, stališ), 
trajanje službe i sud o vrsnoći, primjedbe o ćudorednom vladanju, 
marljivosti i vjernosti. Pošto je službovna svjedodžba važna za bu- 
dućnost dotičnika, neka ne bude odveć stroga; ali inače istinita. 
Ako dotičnik ima vrlina, neka se ističu. Svojstva o kojima se ne: 
možemo povoljno izraziti, ne spominju se u svjedodžbi. 


Primjeri. 
i hk 
Naučna svjedodžba, 


Nikola Bijelić, rođen u Karlovcu, u Hrvatskoj, dne 12. travnja 
1870., r. k. vjeroispovijesti, učio je kod potpisanoga tečajem triju 
godina stolarski obrt i udovoljio svim zahtjevima. 

Bio je veoma marljiv i vjeran, te se odlikovao veoma pristojnim 
ćudorednim vladanjem. ' 

Glina, dne 6, siječnja 1901. 

Mirko Savić, 
stolar, 
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2. 
Svjedodžba. 


Gospodin Miroslav Radanović, rodom iz Linca u Gornjoj Au- 
striji, sada u 35. godini, gr, ist. vjeroispovijesti, radio je kod pot- 
jisanoga, kao poslovođa od 1. siječnja 1879. do konca rujna 1880., 
bio je veoma marljiv i pokazao mnogo znanja i vještine. Po svojoj 
želji ostavlja službu kod mene u namjeri, da se ogleda po većim 
gradovima, da stupi u veći posao, ne bi li si stekao čim više iskustva, 
he bi li se dostao većih dohodaka. Vjernu privrženost, strogu sa- 
vjesnost, koju je dokazao, ravnajući mojim poslom, zahvalno po- 
tvrđujem ovim. 

Zagreb, dne 12. listopada 1901. 
















Moretti, 
kipar. 


Zadaće 


1, Preradite 2. svjedodžbu, počinjući ovako: Svjedočim ovim, 
(|: SRPNJA 
2, Napiši svjedodžbu za kovačkog pomoćnika, koji je zaslužio 
pohvalu u svakom pogledu. Ime, dobu 1 vjeru uzmi po volji. 


IX. Odrečnice, zaveze ili priznanice (Revers). 


2 Odrečnica je pismena izjava, kojom se odričemo prava na 
korist nekoga drugoga, ili priznajemo, da uživamo neku blagodat, 
na koju ipak sebi ne prisvajamo nikakvo pravo, već smo uvijek 
pripravni, odreći se blagodati, čim se od nas zahtijeva, ili se ob- 


vezujenio, da ćemo za uživanu blagodat vršiti neke dužnosti. Od- 
Tečnice se moraju biljegovati. 


Primjeri. 
1. Revers, 


kojim izjavljujem u svoje i u ime svojih baštinika, da se odričem 
na korist svoje sestre Otilije, dok ona živi, svega prihoda od moje 


Pechan, Pismovnik. 4 


an anana 


/ 
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i njezine kuće br. 28. uz taj uvjet, da ja ili moj poslovni nasljedni. 
besplatno uživa dućan prama glavnoj ulici i uz njega stan od 3 
sobe, kuhinje i po dosadašnjem običaju pridadajući dio tavana i 
podruma. : 

Velika Gorica, dne 6. svibnja 1889. 


N. N. svjedok. 
N.N. svjedok. | 


Nikola Živić, 


trgovac, 


2. Odrečnica. 


Moj susjed, stolar gospodin Mirić, na moju mi je molbu do. 
zvolio, da mogu u istočnom zabatu svoje kuće, koja je tik nje- 
gove radionice, načiniti prozor. — Izjavljujem ovim, da niti ja, niti 
budući posjednik te kuće nemamo na to pravo, već će vlastnik te 
. kuće uvijek biti obvezan, nadoknaditi svaku štetu, koja bi radi toga 
prozora mogla nastati susjedu; i čim ovaj, ili njegovi nasljednici 
budu zahtijevali, prozor će se zazidati. 


Šandrovac, dne 24. kolovoza 1901. 


N. N. svjedok. 
N.N, svjedok. . 


Gjuro Sudac, 
krojač, 


Zadaće. 


1. Tvoj ti je susjed Hugo Kolb. dozvolio, da slobodno smiješ | 


prolaziti njegovim vrtom, i da se možeš služiti posebnim ključem 
za vrtna vrata. Napiši zavezu. 


1. N. Šimić ti je dozvolio, da možeš preko njegove oranice 


do tvoga vinograda načiniti pat od pol metra širine. Napiši odrečnicu. 


X. Naukovni ugovor. 


Ugovora ima više vrsti: Gradjevni ugovor, kupovno-prodajni 


ugovor, najamni ugovor, naukovni ugovor itd. Radi pravne valjanosti 
sklapaju se ugovori pred kakvom službenom osobom (pred sudom, 
pred obrtnom oblasti, pred općinskim poglavarstvom pred javnim bilje- 
žnikom. Mi ćemo ovdje uzeti samo ugovor, koji se mora sklapati 
između šegrta i obrtnika (trgovca) te se zove naukovni ugovor. 
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laukovnim ugovorom ustanovljuju se pred obrtnom oblasti, koja će 
šegrta upisati u svoj registar, sva prava i dužnosti šegrta i maj- 
stora uzajamno. : 

Glavne točke naukovnog ugovora jesu: 

1. Ime, doba i rodno mjesto šegrta. 

2. Ime, zanimanje i obitavalište šegrtovih roditelja, ili njihovih 
dkonitih zamjenika. 

3. Trajanje naučnoga vremena. 

4. Obveza obrtnika, da će šegrta u svim vještinama zanata 
Svoga podučavati, i da ga na štetu obrtne izobrazbe ne će upo- 
trebiti za druge poslove, te da ga ne će priječiti u polasku šegrtske 
škole. Obveza šegrta, da će marljivo raditi i majstorove naloge 
slušati, da će biti vjeran i pristojan. 

: 5. Uvjeti primanja obzirom na nagradu, hranu, stan i odijelo. 
Prigodom sklapanja ugovora mora šegrt pokazati školsku svjedodžbu 
tpusnicu, i krsnim listom dokazati, da je navršio 12. godinu. inače 
me smije biti šegrt. ' 


Pri mjer. 
: Naukovni ugovor. 


Među trgovcem A. Galovićem u Sisku i kovačkim obrtnikom 
Josipom Šegom, ocem Andrije Šege, sklopljen je danas pred obrt- “ 
nom oblasti u Sisku ovaj naukovni ugovor: 

1. Trgovac A. Galović u Sisku uzima Andriju Šegu, rođena 
u Sisku dne 6. travnja 1877. u trgovinu, te će ga savjesno podu- 
šavati u svim trgovačkim poslovima četiri godine, naime od 1. 
Svibnja 1900. do 1. svibnja 1904. i samo upotrebiti za trgovačke 
pe Slove i ni za kakove druge. — Dat će mu stan i hranu. 

2. Isto tako obvezuje se, da će mu uvijek dati prilike za 
Polazak šegrtske škole, te da će i teoretičnu izobrazbu njegovu 
pješiti. ' A 
3. Kovač J. Šega obvezuje se na plaćanje naukovine od _300' 
K. Prvu polovicu platit će početkom naukovnog vremena, a drugu 

Polovicu mjesec dana prije svršetka istoga. 
4. Isto tako brinut će se J. Šega za odijelo i sve druge potre- 
Voće sina: svoga, a u slučaju. bolesti platiti liječnika i lijekove. 


58. 
Predmeti vijećanja. 
1. Ovjerovljenje zapisnika prošle vioduikta 


Zapisnik bude pročitan i bez primjedbe 
ovjerovljen. 


2. Izještaj blagajnika o stanju blagajne. 
; Uzima se na znanje. 
3. Nabava nove društvene zastave. 


5. Šegrt je dužan u trgovini valjano raditi, te se i u poslu 
i izvan njega besprikorno vladati. 


6. Za svaku štetu, koju šegrt svomu, gospodaru bud u čem 
učini, jamči otac šegrtov. 

Ovaj naukovni ugovor napisan je u dva izvornika, te je svakoj 
stranci uručen jedan. 


Sisak, dne 15. travnja 1901. 





Za obrtnu oblast A. Galović, i Predsjednik nskon kratkoga posavje- 
MN Diklić trgovac. tovanja predlaže, da se zastava nabavi 
nodiv vesik : ; ho drou društvenim novcem. 
g J . ž 5 , Iza živahne »asprave zaklučuje odbor 
OVač, većinom glssova: 
Zadaće. Pošto društvo baš sada ne raspolaže. sa 


mnogo novaca, imaju se izebrati tri 
odbornika, koji će među članovima i prija- 
teljima društva sabirati prinoske, pa u ko- 
liko ne bi prinosci bili dostatni za nabavu 
zastave, neka se dopune gotovinom iz 
. društvene blagaine. 

Zastava ne smije više stajati od 200 K 


Zaključeno i potpisano. 


1. Promijenite u gornjem ugovoru trajanje naučnoga vremena, 
svota naukovine, obroke plaćanja i ine obvezanosti glede stana, 
hrane i odijela. Recite, da će šegrtov otac u slučaju bolesti samo 
plaćati troškove u ljekarnici. Za sve drugo brine se gospodar. 

2. Složite ugovor, koji sklapa otac (ili tutor) vaš s majstorom 
vašim. Uzmite uvjete po volji. 


XI. Sjednički zapismci. J. Štangi, | N. Mukimir. 
predsjednik. perovodja, 
Sjednički je zapisnik (Protokol!) pismeno prikazivanje ras- —— 
prave ili vijećanja. Pošto su zapisnici vjerodostojne obvezatne isprave*, 2. 
ju biti sastavljeni prema zahtjevu stvari točno i jasn». & 3 
s toga moraju biti vlj p ) jasni j Zapisnik 


Obično se pišu na prelomljenom arku. 

U početku zapisnika popisani su svi članovi sjednice, a na 
svršetku istoga potpišu se ili svi prisutni, ili samo oni, koji su u 
sjednici na to opunovlašćeni, ili napokon samo predsjednik i perovođa. 


sjednice općinskog zastupstva u Otočeu, držane 10. travnja 1901, 
Pod predsjedničtvom gosp. podnačelnika M. Obtrkića i u prisut- 
dosti općinskih zastupnika N. N. N. N. (Sva imena prisutnih). 


Predmeti rasprave : 


Šua 


Primjeri. 
L. 
Zapisnik 


1. Predsjednik izvješćuje, da su iz- 

ledeni svi zaklučci prošle sjednice. 

Uzima se na znanje. 
2, Nagrada poljara N. N. za prošla 

kodinu, 


odborske sjednice petrinjskoga radničkoga društva, držane dne 4. 
veljače 1901. pod predsjedničtvom gospodina predstojnika J. Stan- 


gla u prisutnosti gospode N. N.N. N. N. N. (Sva imena prisutnih). . Jednoglasno zaključeno, da se poljaru N. 


N. za prošlu godinu isplati nagrada od 


* Osobe su vezane ni ono, što su u zapisniku potpisale. 60 K 
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3, U zadnjoj sjednici izabrani odbor 
za pregledavanje (revizjiu) općinskih ra- 
čuna izvješćuje, da su svi računi svestrano 


ispitani i u redu nađeni. . 2... 
“Uzima se na znanje a gospodi revizorima 


N.N. N.N. N.N. izriče se priznanje. 


4. Obrtnik N. držao je obećano pre- 
davanje o nekim SS. obrtnoga zakona. * 
&. Obrtnik N. držao je predavanje 


ažnosti osiguranja života. a2 
e š Svi prisutni slušali su oba zanimljiva pre. 


davanja pozorno, te izrazili predavačima 
zahvalno priznanje, uz molbu, da gosp oda 
dadu svoja predavanja tiskati u domaćem 
listu. 


Zaključeno i potpisano. 


M. Obtrkić, 
podnačelnik. 


N. Domčević, 


perovođa. 


Zadaće. m 
1. Zapisnik glavne skupštine pjevačkoga društva »Slavulj“. 1. 
Pozdrav pradajsšnić 2. Tajnikovo izvješće. 3. Blagajnikovo iz- 
vješće. 4. Tajniku i blagajniku izriče se zahvala. 5. Izbor pred- 
jednika, potpredsjednika i blagajnika. 2 
7 2. "Zapisnik diorske sjednice gospodarskoga društva. 1. Pred- 
sjednik izvješćuje, da je kupio 2 štrealjke radi trsne medljike za 
porabu članova. 2. Član društva profesor N. drži predavanje 0 
podrumarstvu. 3. Odbornici se zahvaljuju i predsjedniku i prof. N. 
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Treći odsjek. 


ezPodnesci na oblasti. 


I. Oblastii oblik podnesaka. 


Obrtnik (i trgovea smatra zakon po 8. 1. obrtnikom) ima, kao 
svaki državljanin, stanovita prava i stanovite dužnosti, kako ih propi- 
suju zakoni i naredbe. Nad izvedbom zakona i naredaba bdiju oblasti. 
Oblasti sa odgovorne, da se zakoni vrše, a obrtnik dolazi 
S njima u doticaj, kad god želi, da se služi svojim zakonitim pravom, 
li kad god se od njega zahtijeva, da vrši svoje zakonite dužnosti. 
Sa oblastima općit će državljanin prema okolnostima usmeno i pi- 
smeno. U poslovima obrtnika odlučuju obrtne oblašti. 

Kotarske oblasti za područje kotara i gradska poglavarstva za 

područje grada zovu se obrtne oblasti prve molbe; jer se obrtnik 
ima najprije obratiti na njih u svim svojim poslovima. Obrtna oblast 
druge molbe je kr. hrvatsko-slavonsko-dalmatinska zemaljska vlada 
u Zagrebu. 
Vanjski oblik podnesaka na oblasti veoma ge razlikuje od 
oblika drugih poslovnih sastavaka. Ti se podnesci pišu na bijelom 
papiru obične veličine (mali pisarnički oblik, Kleinkanzleiformat). 
Tri prsta od gornjega ruba piše se u sredini nagovor: ,Slavna kr. 
Kotarska oblasti!“ ,Slavno gradsko poglavarstvo “ , Visoka kr. hrv. 
slav. dalm. zemaljska vlado I“ 

Tri prsta ispod nagovora, tako da na lijevoj strani ostane 
Drostor_ bar od 4 prsta, piše se sadržaj molbe, prijave, pritužbe 
itd, Ako se sadržaj mora nastaviti na: drugoj strani, opet se 
stavlja prostor od tri prsta od gornjega ruba, 4 prsta s lijeve 
rane. Do desnoga ruba ne ostavlja se nikakov prostor, dočim 
teba, da je zadnji red ispisane strane od dolnjeg ruba udaljen po 
Drilici dva prsta. 

Podnesci treba da sadržajem budu jasni i jezgroviti. U njima 
še mora govoriti čedno i glasom poštovanja starijega. 

Uvoda nema ni u jednom podnesku, već se počinje molbom, 
Prljavom ili pritužbom kratko i točno, te sena nju nanižu razlozi; 
1 se počinje razlozima, a svršuje molbom. Ako se u podnesku po- 
žlvamo na isprave (dokaznice), treba ih priložiti. 

Ovi se prilozi bilježe tekućim brojevima ili slovima ; brojke ili 
“ova bilježe se i u podnesku na lijevoj strani uz dotični red, u 
šojem se spominju. Ni zaključka nemaju podnesci. Neshodno je u 
Podnesku kazati, kao što to činimo u listovima: »ostajem s pošto- 
vanjem“ ili inače. ' 
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Čim smo naveli razloge i svršili sadržaj, napišemo datum, a 
dva ili tri prsta pod datumom se potpišemo, ' 

U podnescima govorimo o sebi u trećoj osobi (potpisani) ili u 
prvoj (ja); ali uvijek treba, da o sebi govorimo u istoj osobi (ne 
jedanput ,potpisani“ drugi put ,ja“). 

Zadnja vanjska strana arka rabi za napis (rubrum, rubrik), 
Papir se previje od ozgo prema dolje u polovici, napis dolazi na 
desnu polovicu zadnje strane. Gore napišemo naslov oblasti, četiri 
prsta niže ime, značaj i obitavalište: svoje, a pod ovim u kratko 
glavnu misao podneska uz oznaku broja prilog4. Podnesci na oblasti 
biljeguju se 1 krunom, ako nije naročito propisan veći biljeg: ali 
se preko biljega ne mora pisati. Već se biljeg prilijepiti može u 
lijevom kutu arka više naslova. Svaki prilog ima biljeg od 30 fil. 

Sve što je u ostalom rečeno o vanjskom obliku poslovnih 
listova u opće, valja u još strožem smislu za podneske na oblasti. 


II. Vrsti podnesaka. 


Pismeni podnesci nužđni su: 

1. Pri nastupu obrta. ' 

2. Raznim povodima. 

Obrtni zakon razlikuje tri vrsti: obrta: 

1. Obrti vezani na osposobljenje (zanati). 

2. Obrti vezani na dozvolu (koncesionirani obrti, n. p. go- 
stioničar. dimnjačar). ' 

3. Slobodni obrti; amo spada i trgovina, koja nije vezana na 
dozvolu ni: na ospogobljenje. No trgovac potpada također i trgo- 
vačkomu zakonu, te se vodi u registru kod obrtne oblasti i u 
registru (upisniku) kod trgovačkog suda za trgovačke tvrtke (t. j. 
kod sudbenoga stola), U obrtnom je zakonu određeno, kako se 
koji obrti imaju smatrati (SS. 2., 3. i 4. provedbene naredbe). 

"Tko želi nastupiti obrt, mora biti punoljetan (mora mu biti 
bar 24 godine). Maloljetnici, navršivši 18. godinu života svoga, mogu 
samo privolom očevom, dotično skrbnikovom nastupiti samosvojan 
obrt i postaju tada punoljetni (S. 2. obrtnog zakona). Obrtnici u 
Hrvatskoj i Slavoniji i u opće u zemljama ugarske krune ne moraju 
imati ugarsko-hrvatsko državljanstvo. 

S. 1. obrtnoga zakona glasi: 4 

»U području zemalja krune ugarske može svaka punoljetna ili 
punoljetnom proglašena osoba bez obzira na spol u granicama zakona 
ovoga svagdje samostalno raditi svaku granu obrta, razumijevajući 
ovdje također i trgovinu“. 

Tko želi nastupiti obrt, vezan na osposobljenje, ima 
se obrtnoj oblasti prve molbe prijaviti pismeno. Prijava ima oblik 
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KS as, 
. molbenice. Obrtnik ima ispravami dokazati, da je punoljetan, dotično 
da ima dozvolu očevu ili tutorovu; nadalje ima priložiti šegrtsku 
svjedodžbu i potvrdu, da je iza šegrtovanja bar dvije godine radio u 
strukovnoj radionici ili tvornici. Tko je svršio obrtnu školu, ne 
treba šegrtske svjedodžbe niti dokaza, da je dvije godine radio u 
radionici ili tvornici. Ta prijava može biti usmena; u tom će slu- 
čaju obrtna oblast uzeti obrtnika u zapisnik. 
Nastup koncesionirana obrta zavisan je od dozvole 
obitne oblasti, koja će tu dozvolu dati samo osobama, koje uživaju 
neko povjerenje, o kojima se sudi, da će moći udovoljiti zahtjevima 
dotičnoga obrta. Molba može biti pismena ili usmena. 

Tko želi nastupiti obrt slobodan (trgovac), ima se obrtnoj 
blasti prijaviti pismeno ili usmeno 

Za nastup obrta ovlašćuje se dotičnik obrtnom iskaznicom, 
kuju će mu izdati obrtna oblast prve molbe. — Trgovac ima tu 
obrtnu iskaznicu pokazati sudbenomu stolu; jer bez nje ne može 
biti upisan u trgovački registar. 
Za nastup obrta plaća se pristojba kod obrtne oblasti: 
a) Za obrt vezan na osposobljenje, u gradovima, koji imaju 
preko 10 hiljada stanovnika 10 K, u inim mjestima 2 K i biljege. 
: b) Za obrt, vezan na dozvolu, u gradovima koji imaju preko 
10 hiljada stanovnika, 20 K, u inim mjestima 4 K i biljege. 
6) Za slobodan obrt (trgovinu) plaća se kao i za obrt vezan 
na osposobljenje (vidi a). : 


Primjeri podnesaka. 


1. Prijava nastupa slobodnoga obrta. 


d 
H 
: Slavno gradsko poglavarstvo! 
g 


Potpisani rodom je iz Petrinje, te je navršio 26. 
A. — godinu, kako se vidi iz krsnoga lista A, On želi u svojoj 

kući ovdje br. 200. otvoriti slobodan obrt trgovanja 
žitom (trgovine mješovite robe itd). , 

Slavno se gradsko poglavarstvo o tom obaviješćuje 
uz molbu, da bi potpisanomu blagoizvoljelo izdati obrtnu 
iskaznicu. U ime pristojbe prilažu se 2 K. 

Petrinja, dne 20. veljače 1901. 


Adolfo Zormanek, 
trgovac u Petrinji. 
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S vana. 
Slavnomu gradskomu poglavarstvu 
u 
Petrinji. 
Adolfo Zormanek 
trgovac u Petrinji 
prijavljuje nastup trgovine 
žitom. 
Sa 1 prilogom i 2 K. 
2. Prijava nastupa, obrta vezana na osposobljenje 
Biljeg. : 
Slavna kr. kotarska oblasti! 
Smjerno potpisani želi u Karlovačkoj ulici kbr. 17. 
raditi postolarski zanat. 
A. Po krsnom listu A. rođen je u Glini dne 24. lipnja 


1860., po tom je punoljetan. 
Obrt je izučio kod postolarskoga obrtnika M. Ja- 
B.  okovića u Petrinji, kako dokazuje šegrtska svjedodžba B, 
te je 8 godina radio u Zagrebu, Beču, Građen i ovdje, 
C.D.E. F. što potvrđuju svjedodžbe C. D. E. F. 
Slavna se kr. kotarska oblast umoljava uz priloženu 
pristojbu. od 2-K, da bi ovu prijavu uzela na znanje, 
te potpisanomu blagohotno dostavila obrtnu iskaznicu. 


Glina, dne 5. listopada 1889. 


Lovro Bendić, 
postolar, 





F9 


S vana. 


Slavnoj kr. kotarskoj oblasti 


u 
Glini. 


Lovro Bendić, 


postolar, 


prijavljuje nastup obrta 
Sa 6 prlicga i 2 krune. 


3 Molba za nastup obrta, vezana na dozvolu. 


Slavna kr. kotarska oblasti! 


Smjerno potpisani moli za dozvolu, da može u 
svojoj kući u Žirovačkoj ulici br. 24. otvoriti rana 
Molbu svoju obrazlaže ovim: 

Kuća mu je na mjestu, od kuda se dijeli put u 
Karlovac, Petrinju i Maju, te ima uz društvene prosto- 
rije nekoliko soba za strance, lijepe podrume, staje, 
veliko dvorište, usred njega prostranu sušu, kako se 
vidi iz priloženog nacrta A, Mjesto i kuća veoma je 
dakle shodna za gostionicu. 

U blizini nema gostionice, pa pošto je to važno 
mjesto, mnogi su domaći i strani nagovarali potpisa- 
noga, da bi uredio gostionicu, smatrajući to nužnim. 

Po priloženom krsnom listu B. rođen je molitelj 
u Ljubljani dne 2. siječnja 1850., ali je već 10 go- 
dina ovdje. 

Tečajem vremena služio je potpisani u više gosti- 
onica u većim gradovima i ovdje, te si je svagdje stekao 
pohvalno priznanje, kako se vidi iz svjedočaba C. D. E. ; 
s toga se nada, da će i u Glini moći i domaćim i 
stranim gostima potpunoma zadovoljiti. 

Pristojba od 4 K prilaže se molbenici, 

Glina, dne 2. veljače 1901. 

Tobija Vugovee 
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S vana. 
Slavnoj kr. kotarskoj oblasti 


u 
Glini. 


. Tobija Vugovec, 


gostioničar, 


moli dozvolu za gostioni- - 


čarski obrt u Glini 
Sa 6 priloga i 4 K. 


4. mova na kr. licanstito ravnateljstvo za sniženje 
obrtnoga poreza, 


Po 


m i kr. financijsko ravnateljstvo. 





u Zagrebu. 


no 


neoa 


Smjerno potpisani moli, da bi mu selsnizio obrtni 
porez, te navađa u tu svrhu ove razloge: —. 
du + Prošle godine plaćao je samo 50 K čeviadera po- 


reza, dočim mu je ove godine procjenbeno povjerenstvo 


propisalo porez od 68 K. z 
2. Proti tomu povišenju uložio je molitelj utok kod 
ovdašnjega gradskoga poglavarstva podneskom, od kojega 

A. “je ovoj molbenici priložen prepis A. 
Ali slavno gradsko poglavarstvo nije uvažilo ovdje 
navedene razloge, već mu je dostavilo priloženu odluku 
B. B, po kojoj je obvezan platiti K 68. . 
3. Pošto su prihodi ove godine lošiji od prošle dodano, 
pošto porad inozemske konkurencije naš obrt u opće 
nazaduje, molim najsmjernije, da bi mi veleslavno kr. 


financijsko ravnateljstvo blagohotno snizilo obrtni porez | 


bar na iznos, koji sam platio prošle godine. 
Zagreb, dne 15. siječnja 1901. 
N, Nadžako vić, 


strojbar. 
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ć S vana. 
> Veleslavnomu kr. financijskomu 
ravnateljstvu 
u 
Zagrebu. 


N. Nadžaković, 
ostrojbar u Zagrebu, 


moli da mu se snizi obrtn 


= 1 porez. 


Ra 2 priloga. 


5. Obrtnik M. Ratković moli gospodzrstveni ured petrovarađinske 
imovne općine za raspisani stipendij od 300 K, da mu sin uz- 
mogue polaziti rezbarsku školu u Zemunu. 


ie i Slavni gospodarstveni urede! 

/  Smjerno potpisani moli, da bi slavni gospodar. ' 

E. stveni ured petrovaradinske imovne općine blagohotno 

podijelio njegovu sinu, Nikoli Ratkoviću, jedan od raspi- 
sanih štipendija za polaz rezbarske škole u Zemunu. 
Poniznu molbu svoju obrazlaže ovim : 
U Sin mu se rodio u Zemunu, rimo-katoličke je vjere, 
«te je navršio 12. godinu; što dokazuje priloženi krsni 

A. list A. 

2. Svršio je s veoma dobrim uspjehom opću pučku školu 
u Zemunu po glasu školske svjedodžbe B. 

"Bu Po prilogu C potpunoma je zdrav i tjelesno dobro. 
razvijen, 

. 4. Molitelj je siromašan postolarski obrtnik, ima osim Ni- 
kole još petero manje djece, a osim zanata nikakovih 
prihoda, niti kakova posjeda, što neka slavni taj ured. 

D. izvoli vidjeti iz privite svjedodžbe siromaštva D, 

d Zemun, dne 2. kolovoza 1901. 

Josip Ratković, 


postolar. 


O. 


. (Kako treba s vana pisati, vidi se iz prijašnjih primjera). 


Zadaće. 


1. Nikola Grabešić u Petrinji moli gradsko poglavarstvo za 
dozvolu, da svoju gostionicu iz Majdanac\ kbr. 87. može prenijeti u 
Kanižu kbr. 156. Razlozi: U Majdanicama imao je drvenu malu kuću, 
koju je prodao. U Kaniži kupio je udobnu zidanicu, prilaže nacrt. 
Poznat je cijelomu gradu, da se je uvijek trsio, da u svakom po- 
gledu udovolji željama općinstva. 

2. Marko Gulibradić kolar iz Dubiee moli visoku kr. zem. 
vladu, odjel za bogoštovje i nastavu, za potporu svomu sinu Andriji, 
da polazi učiteljsku školu u Petrinji. 

a) Sin je rimo-kat., rođen 15. rujna 1876.i potpunoma zdrav. 

b) Svšio je 4. razred realke u Petrinji, uživajući potporu 
zem. vlade. 

e) Otac je siromašan i ne može ga školati. 


Četvrti odsjek, 


Naslovi. 


I nasvjetovnjake. 


Caru, kralju, carici, kraljici: Vaše Veličanstvo! (1 3. osobi Nje- 
govo Veličanstvo, Njezino Veličanstvo). 
“ Članovom carske (kraljevske) kuće: Vaša carska (kraljevska) 
Visosti! Vaša Prejasnosti! 

Grofu, grofici, barunu, barunici : Vaša Visokorodnosti! Visokorodni 
grofe (barune) | (Njegovoj Visokorodnosti gospodinu Dragutinu 
grofu N.). 

Ministru, banu, predsjedniku stola sedmorice ili tajnomu sa- 
vjetniku: Vaša Preuzvišenosti! Vaša Ekscellencijo!, Preuzvišeni 
gospodine! 

Odsječnomu savjetniku, velikomu županu, dvorskomu savjet- 
niku, predsjedniku banskoga stola: Presvijetli gospodine 
Vaša Presvijetlosti! 

Savjetniku kr. zemaljske vlade, predsjedniku sudbenoga stola: 
rektoru sveučilišta, zemaljskim školskim nadzornicima , 
Velemožni gospodine! Vaša Velemožnosti ! 
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nji i profesorima: Veleučeni gospodine! Vaša Veleučenosti! 
rugim, aa učiteljima, gradjanima, trgovcima : Poglaviti 
gospo ine Blagorodni gospodine, Vaša Poglavitosti, Vaša Bla- 
| gorodnosti, Velecijenjeni gospodine! Cijenjeni gospodine! 


IL. Za svoćenike. 


Papi i grč. ist. patriarhi: Vaša svetosti! Sveti oče! 
Kardinalu (stožerniku): Vaša Uzoritosti! Vaš i 

X iku): ; ! Vaša Preuzviš i 
Uzoriti gospodine! Preuzvišeni gospodine! Koj 
Nadbiskupu, biskupu (vladici): Presvijetli i i 

: : ijetli gospodine biskupe 
(nadbiskupe, vladiko)! Vaša nadbiskupska (bi losti 

. 8 i 

Prečasni gospodine ! š ne neo 
Prelatu, opatu, kanoniku, arhimandritu ti: Prečasni 
dine! Vaša Prečasnosti 1 doje i di ora 
Zupniku, (parohu): Velečasni gospodine! Vaša Velečasnosti! 
Kapelanu: Mnogočasni gospodine! 


Opaska: Uz općeniti naslov P. n. ne stavlja i 

ini naslov. »P. n. blagorodni gospodine“, ili kako dartije mod 
Bsati, Na zavitku treba uvijek pisati potpuni naslov dotičnoga do- 
s ojanstvenika. Ako ga ne znaš. treba se priupitati ili ubavijest 
ažiti u kojem kalendaru. Smiješnim se i neobrazovanim pokazuješ 
kada visoke dostojanstvenike osloviš, kako ne treba. in 


LII. Za oblasti, poglavarstva i zborove. 


Ministarstvu, zemaljskoj vladi: Visoko €. i kr, ministarstvo! Visoko 
kr. ugarsko ministarstvo financija! Visoka kr. hrvatsko« 
slavonsko-dalmatinska zemaljska vlado! 


Bi olu sedmorice: Uzvišeni kr. stole sedmorice! 

Banskomu stolu: Visoki kr. banski stole! 

šupanijskoj oblasti: Veleslavna kr. županijska oblasti! 

"Imancijskomu ravnateljstvu: B ij i 
re istvu: Veleslavno kr. financijsko ravna- 

sUudbenomu stolu! Veleslavni kr. sudbeni stole! 


* m kaaa kotarskomu sudu, gradskomu poglavarstvu, 
ateljstvu učionice i inim uredima dodaje i 
»Slavno“ (slavni slavna). aje se atribut 
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Peti (odsjek, 


Mjenice. 


Isprava, kojom se izdatnik obvezuje pod mjenbeno-pravno 
jamstvo*, da će neku svotu novaca stanovitoj osobi u stanovito 
vrijeme ili platiti sam, ili dati isplatiti od koje treće osobe, zove 
se mjenica (Wechsel). 

Svakomu obrtniku i trgovcu nužno je, da se upozna s obli- 
kom i sa obvezanostima, koje su spojene s mjenicom; jer mjenice 
su prometu korisne, ali mogu biti i opasne, ako se neoprezno po- 
stupa. Razlikujemo vlastite i tuđe mjenice. 


I. Vlastite mjenice. 


Vlastite se mjenice zovu one, koje dužnik izdaje vjerovniku 
svomu. — Izdetnik je ujedno i o — Zovu se i solarmjenice, 
jer izdaje samo jedan primjerak. 
hE jam da je KI Popović u Sisku od _F. Jovića u Beču dne 
1. rujna 1889. primip robe u vrijednosti od 2000 K. On tu svotu 
odmah platiti ne može; no znade, da će oko Svih svetih imati 
novaca, tako da bi onda mogao podmiriti dag; s toga će na F. 
Jovića u Beću izdati vlastitu mjenieu (Sola mjenicu), koja će gla- 


giti ovako : 


Primjer I 





Sisak, 1. zujna “901. Za 2000 s 





Dva mjeseca 09 danas platit ću ja ma ovu solđa- 


mjemicu gospodinu S. Joviću u Beču svotu o9 





| Ovije fisuće zuma. | 


“a 








a. Sopović. 


Wa mene samoga 


u Sisku. 


* Šta se pod _mjenbenim pravom razumije, označeno je u kratko na kraju 
ovoga edsjeka. — Obširnije tamači mjenbeni zakon. 
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Ovu mjenicu poslat će A. Popović F. Joviću, a ovaj će ju 
Popoviću poslati dne 31. listopada na isplatu, što se najshodnije 
čini poštanskim nalogom, koji se može dobiti na svakom poštanskom 
uredu. ' 
F. Jović mogao bi ovu mjenicu upotrebiti i inače mjesto go- 
tova novca. On ima, recimo, oko sredine mjeseca listopada platiti 
neku svotu svomu vjerovnika R. Nikoliću u Lipskom. A. Popoviću 
u Sisku svejedno. je, platio on 2000 K. Joviću ili po njegovoj od- 
redbi Nikoliću. — Da Jović uzmogne s mjenicom slobodno raspo- 
lagati, uvrstit će se u mjenicu iza imena Jovića još riječi ,ili po 
njegovoj odredbi“, (oder an dessen Ordre), a može se i reći ,po 
odredbi gospodina Jovića“. — Mjenica bi prema tomu glasila : 


Priwjer II. 


Sisaft, 1. ujna 1889. Bu 2000 KI. 


Dva mjeseca 09 Janao platit ću ja na ovu sofa- 


ijenicu po odredbi gospodina 8h. Šovića u Beču 





Ovije tisuće Kzuna. | 








4. Sopović, 


a mene samoga 


u Sisku. 


Jović može ovom mjenicom isplatiti R. Nikolića, ili kako se 
kaže, on može mjenicu prenijeti (indosirati ili žirirati) na Nikolića. 
U tu svrhu napisat će Jović na obratnoj strani mjenice riječi ove: 
Za mene gospodinu R. Nikoliću.u Lipskom ili po njegovoj odredbi“. 
U Beču, 5. listopada 1889. 
F. Jović. 


Ove se riječi zovu žiro (giro), ili indosament, naleđe. A. Jović 
Je tako postao žirant ili indossant, naleđnik. Ako izdatnik ne bi 
Mogao platiti, obvezan je žirant. I R. Nikolić može s tom mjeni- 
Com dalje postupati po primjeru Jovićevu. 

Kod vlastite mjenice dolaze dakle najmanje dvije osobe 1. iz- 
datnik (ovdje Popović); 2. posjednik, prvi vlastnik mjenice ili re- 
Mitent (ovdje Jović). Jović može mjenicu naleđiti, i tim postaje ne- 
leđnik, girant, indossant. Naleđnik4 može biti više. 


Pechan, Fismovnik. 5 
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. Vlastite mjenice, kako se vidi, slične su obveznicama, a razli. 
kuju se od njih tim, što se dužnik pod mjenbeno-pravno jamstvo 
obvezuje, da će dužnu svotu platiti na točno određen dan. Taj dan 
zove se platežni rok (Verfallstag). 


Zadaće. 


1., 2. Promijenite u mjenicama ime, datum, svotu, platežni rok 
te napišite nove mjenice! i 

3. Armin Bijelić u Karloveu primio je od Antuna Richtera u 
Pešti dne 6. veljače 1889. robe u vrijednosti 1000 K, On izdaje 
vlastitu mjenicu, plativu nakon 3 mjeseca po odredbi A. Richtera 
— Napišite tu mjenicu! ' 

4. Antun Richter prenese tu mjenicu na Mavra Vetranića u 
Zagrebu dne 10. ožujka, — Napišite dotično naleđe! - 


II. Tuđe mjenice. 


Tuđe mjenice su one, kojima izdatnik nalaže dužniku, da ima 
određenu svotu platiti na određeni dan ili njemu samomu, ili po 
njegovoj odredbi nekomu trećemu. Tuđe se mjenice zovu i trate, 
tezice. Obično se u prometu rabe tuđe mjenice. — Kako se vidi, 
tuđa mjenica nije slična obveznici, već je nalog, da netko ima pla- 
titi određenu svotu. 

Najprije ćemo uzeti gornji odnošaj između Popovića i Jovića, 
te ćemo vlastitu mjenicu pretvoriti u tuđu. Ako se tuđe mjenice 
imaju poslati u veoma udaljena mjesta, ili ako se misli, da bi se 
prva mjenica mogla lako izgubiti, dužan je izdatnik napisati više 
primjeraka mjenice, koji jednako glase, te se označuju sa ,Prima, 
Sekunda, Tertia“. Od njih se pošlje najprije Prima, izgubi li se ona, 
onda Sekunda itd. No to biva veoma rijetko. Ali je sasvim tim 
običaj, da se u tuđoj mjenici izrično kaže ,Prima mjenica“ kao 
kod vlastite ,,Sola-mjenica“. 

Nije baš nužno, ali je običaj, da se u mjenici bilježi, što je 
dužnik od izdatnika primio (novac, robu, ili se ima izravnati kakav 
račun). S toga se u tuđoj mjenici dodaju riječi ,vrijednost u go- 
tovu“ ,vrijednost u robi“ ,vrijednost primili“ ,vrijednost u račun“. 
Nadalje se može, ali ne mora, navesti, da li dužnik još ima od 
izdatnika prije isplate čekati kakovu ubavijest (dojavu, Bericht) ili 
ne, ,riječma polag dojave“ ili ,bez dojave“ ,laut Bericht, ohne Be-- 
richt“, Možda je takovu ubavijest (list) već primio, što je najobič- 
nije. Napokon se također bilježi, gdje je mjenica plativa. Ako 
takovo mjesto, nije napose naznačeno, mjenica je plativa u mjestu 
Prihvatnika (akceptant). 

Po tom će dakle tuđa mjenica glasiti : 


ps 
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Primjer III. 





eč, One 1. zujna 1889. ' | Ža 2000 | 









Dva mjeseca 00 danas platit ćete Di na ovu 
Srima mjenicu po oMmeobi mojoj vlastitoj“ svotu 09 
| ' Dvije fuiljade firuna | 
vrijednost u zobi, i stavite u račun potag dojave. 


S. Sović. 











Sospodinu a. Sopovićn 
u Sisku. 
Slativo u Beču. 


No A. Popović tim još nije pod mjenbeno pravo obvezan, da 
tu svotu plati. On se na to mora naročito obvezati tim, da mjenicu 
prihvati, akceptira. Tim on priznaje, da Jović ima od njega zbilja 
dobiti dotičnu svotu. — Tako dužnik postaje akceptant ili pri- 
bvatnik. — U tu svrhu će Popović dolje uz potpis izdatnika ili 
(što je običnije) na križ mjenice napisati ,prihvaćeno“ ili ,akcep- 
tirao.“ 

Po tom bi potpuna mjenica glasila ovako: 


Primjer IV. 


S Beč, Mne 1. zujna 1889 ža zovo | 


opvv 


Dva mjeseca 09 Janas platit ćete Yi na ovu 


“ Srima mjenicu po oMi mojoj vlastitoj svotu 09 





Dvije. fviljade Kruna 





vrijednost u zobi, 1 stavite u račun potag Dojave. 
S. Jović. 
(ž*ili ovdje). Prihvaćeno, 


A4. Sopovid, 


Soopodinu A4. Sopoviću. 
u Sisku. 
Slativo u Beču. 


* Može navesti i stanovito ime, kao što smo vidili kod vlastite mjenice, 
ali bez toga je shodnije; jer Jović može mjenicu ustupiti komu hoće, samo što 
ju mora naleđiti (žirirati). . : I a 

** Mjenica se smatra prihvaćenom, ako prihvatnik na prednju stranu mjenice 
napiše ime svoje i bez dodatka ine koje riječi. 


Prihvaćeno 


EJ 
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Tuđe su mjenice veoma zgodno sredstvo, da trgovci raznih 
mjesta izravnaju svoje dugove i tražbine. 
Uzmimo ovaj slučaj: 


D. Mugić na Rijeci dobije od G. Hofmana u Bremenu robe 
iznosom od 1200 maraka, plativih poslije tri mjeseea. — Nu na 


Rijeci je trgovac B. Sikirica, koji stoji u trgovačkoj svezi i obra. 


čunu s Bremenskim trgovcem F. Franklom. 

D. Murgić otiđe k _B. Sikirici, te mu isplati u “krunskoj 
vrijednosti svotu, koja ima istu vrijednost kao 1200 maraka, pa 
dobije. zato od Sikirice ovu mjenicu! 


Primjer V. 


Bijeka, 1. sepnja 1889. 


| Ža mar. 1200 l 





Sri mjeseca 09 Janao platit ćete Di na ovu 
Srima mjemicu goop. Hofmanu u Bremenu ika po 


. njegovoj 002004 svotu 09 * 








| tisuću Ovije sfoline maraka -—— 





vtijeonost primiti 4 stavite na začun potag Dojave 


So9p. S. Sranifu | 


u Bremenu. 


BB. SVuizica, 
Prihvaćeno | 


' S. Frankf. 


Tu mjenicu prima D. Murgić i pošlje ju trgovcu G. Hofnanu 
a ovaj ju dade F. Franklu na prihvat. I tako je Murgić kratkim 
putem bez troška poslao u Bremen 1200 maraka. Ako Frankl ne 
bi htio prihvatiti, onda izdatnik Sikirica pod mjenbepu obvezu 
jamči za isplatu. 

U svakom gradu dobiju se tiskane :bjelice, koje treba samo 
ispuniti i biljegovati po ljestvici I, ako se biljeg ne nalazi na 
bjelici. — U nas se u mjenicama obično rabi njemački jezik, osobito 
kod trgovačkih sveza izvan Hrvatske i Slavonije. ' 


Gornja mjenica glasila bi na njemačkom jeziku ovako: 











Fiume, am 1. Zuli 1889. 
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Primjer VI. 





[ See NCarf 1200 | 


Me WConate a Dato zalfen Sie gegen Dies 


Grima-ADVechset an Kevin 9. Hofmann in Bremen 


Oe am Jesen ,Oroze Hie Summe von 








Bin fausenO zwei hunde Car | 





DOert evhatten uno stelfen sofchen auf Redinung 
aut. Bovcichit, 
, 588. Sikizica 


Anrenommen 


S. Srantif. 


deeen $. Sranft 


in 6Bramem. 


Zadaće“ 


1., 2. Promijenite u tuđim mjenicama 1IV., V. imena, platežni 
ok, svotu, i napišite mjenicu. 

3. Kada bi Hofman iz Bremena stajao u trgovačkoj svezi sa 
BSovcem Sikiricom na Rijeci, on bi mogao izdati mjenicu na 
D. Mirgića s nalogom, da 1200 maraka plati B. Sikirici ili po 
ljegovoj odredbi. —+- Kako bi glasila ta mjenica? 

“4. Fr. Grandulić u Varaždinu izdaje na G. Vebera u Zagrebu, 
komu je dostavio surovine dne 3. siječnja 1901. mjenicu na 
00 kruna, plativo dne 1. travnja. On želi mjenicom izravnati 
Ačun sa trgovcem J. Gliedererom u Sisku. G. Veber prihvaća 
Njenicu. Napišite mjenicu. 

5. J. Gliederer žirira tu mjenicu dne 20. siječnja na K. Lučića 
1 Ljubljani, te napiše na leđima mjenice žiro. Napišite žiro! 


Kod tuđe mjenice dolaze u glavnom tri osobe: 


I * Najprobitačnije je, da se šegrtima urače aa da ih prema stavljenoj 
tadaći ispune. 
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1. Izdatnik ili teznik (der Aussteller Trassant), koji izdaje 
(poteže, trassira) mjenicu. (U zadnjem primjeru Sikirica). 2. Te. 
zovnik .(der bezogne Trassat), komu se nalaže, da isplati mje. 
ničnu svotu (ovdje F. Frankl). Čim prihvati mjenicu, zove se pri. 
hvatnik (Aeceptant). 3. Posjednik ili vlasnik (remitent), kojoj pri. 
pada mjenična svota i koja ima mjenicu u ruku svojih (ovdje G, 
Hofman).* On će mjenicu, ako ju ne prenese na koga drugoga, 
predočiti prihvatniku na isplatu, tim postaje predočnik (Pr&sentant 
der Vorzeiger). . 

U našem slučaju (primjer V.) mogao bi se i Murgić, koji je mjenieu 
kapio, nazvati prvim vlasnikom (remitentom), tako bismo kod tuđe 
mjenice imali četiri osobe; ali u običnom prometu takovi su sluča- 
jevi veoma rijetki. Obično je posjednik mjeniee ujedno i predočnikom, 
Osim ove trojice dolaze, ako se mjenica indosira (žiriva) još ži- 
ranti (naleđnici).** 

Platežni rok (Verfallstag, Verfallszeit) može se ustanoviti na 
četiri načina: i 

1. Na ustanovljeno vrijeme, poslije dana izdadbe, kao što su svi 
primjeri u ovoj knjizi. Te su mjenice najobičnije i zovu se mjenice 
na rok (Dato- Wechsel). ' 

9. Na urečeni. dan (n. p. 8. svibnja 1890. platit ćete Vi). 
To su mjenice na dan (Tag- Wechsel). 


3. Na dan ugleda (Auf Sicht, a vista), ako se mjenica mora 
platiti na dan predodžbe, ili u stanovito vrijeme, poslije ugleda. (8 
dana poslije ugleda platit ćete Vi). Dan predodžbe zavisi od volje 
vlasnika, al dulje od dvije godine ne smije se odgoditi predodžba, 
inače gubi mjenbenu vrijednost. To su mjenice poglednice (Sicht- 
wechsel). 

Nužne sastojine mjenice jesu (S. 8. mjenbenoga zakona): 

1. Naznaka, da je isprava mjenica. 

2, Naznaka novčane svote (brojkama i slovima). 

3. Naznaka mjesta, dana i godine izdadbe. ' 

4. Naznaka vremena (platežni rok), kada se mjenica ima 
platiti. a 

6. Ime posjednika (remitenta), t. j. osobe, kojoj ili po odredbi; 
koje se ima platiti određena svota. ' 

6. Potpis izdatnika (trassanta, teznika). 


* Izdatnik može i sama gebe označiti remitentom riječma ,po odredbi mojoj 
vlastitoj“. Vidi mjenicu IV. Jović. ' E. 
** Naleđe ge ima izjaviti samim potpisom bez ine oznake, takovo 88 tice 
leđe zove naleđe in bianco (naleđe neispunjeno, naleđe bijelo). Tako se mjen 


z zani66+ 
naleduju kod štedionicA, gdje je izdatnik prvi žirant, a štedionica vlasnik mjeni? 
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7. Ime (adressa) tezovnika (trasata i potpis njegov u znak, 


da je mjenica prihvaćena. 


Mjenica, kojoj manjka koja od ovih točaka, nema mjenbene 
obveze ni za koga (8. 6 mjenb. zakona). 
Opasnosti mjenice po prihvatnika stoje poglavito u tom, što 


je isplata vezana na određen dan (najdulje do 12 gati o podne) i 


to je u slučaiu utužbe sudbeni postupak posve kratak. Dočim se 
od obične obveznice može stvar zavlačiti godine i godine, mjenica 
e utuži na platežni dan poslije 12 sati, ili najdulje sljedeći dje- 
latnik iza platežnoga dana. Ako bi mjenica dospjela u nedelju ili 
oji (po Gregorijanskom kalendaru) blagdan, tada se isplata može 
uhtijevati istom na slijedeći. djelatni dan. Svi, koji su na mjenici 
otpisani, jednako (solidarno) su obvezani pred sudom svaki na isplatu 
ijele svote pod prijetnjom ovrhe, bio prihvatnik, izdatnik ili naleđnik, 


Dodatak. 


Pravopis. 


Ima posebnih pravila, po kojima se pišu riječi. Svaki čovjek 
treba da se drži tih pravila; inače najljepše i najjasnije misli gube 
vrijednost svoju. — Učeni ljudi nijesu složni glede tih pravila, — 
Mi ćemo se s toga držati pravopisa, kojim su pisane naše školske 
knjige. — No u ovom dodatku ne ćemo objašnjivati sve pojedinosti 
pravopisa, već ćemo uzeti obzir samo na ona načela, proti kojima se 
u pisanju najčešće griješi, budi s nehajstva budi s neznanja. 


£. Pisanje rlječi. 


1. Svaka se riječ, bila potpuna ili skraćena, mora pisati na- 
pose; nikada se dvije riječi u pismu ne smiju spojiti, makar se u 
izgovoru spajale. To osobito valja o pokraćenim zaimenima (me, mi, 
te, ti, ga, mu, ih, im), o pokraćenim pomoćnim glagolima (sam, si, 
je, smo, ste, su, će, ću, ćemo), o česticama (bo, li, no). Sve se te 
riječi moraju pisati napose, n. p.: Bili smo u vrtu. Bi li ti čitao? 


Poslao sam ti ga u školu. Čitat ću mu list. On će te zvati (ali vi 


ćete zvati brata). 

2. Niječna čestica ne pred glagolom (u neopredijeljenom na- 
činu, u sadanjem, prošlo trajnom i prošlo dovršenum vremenu te u 
glagolskom prislovu) piše se napose; jer je tuj posebna riječ. (Ne 
pogodi, ne čitaju, ne mišljah, ne vidjeh). Iznimke su: nemam (ali 
ne imam), nemoj, nestati (izčeznuti) nenavidjeti (ali ue zavidjati), 
ne vidivši. 

Sa samostavnicima i pridjevima spaja se ne, (nesloga, nezdrav, 
nepojmljivo nerado, nemar, nemilostan). 


IL Rastavljanje riječi. 


Često .se događa, da se zadnja riječ u kojem retku ne može 
ispisati, već se mora jedan dio riječi prenijeti na početak drugog3 
retka. — Riječ se u pismu rastavlja kao i u izgovoru na slogove: 
(knji-ga, lut-ka, junač-tvo). — U znak, da je riječ rastavljena, 
napravi se ondje, gdje je rastavljena, spojka , (u tisku -). Ako nist 
stalan, kako ćeš riječ rastaviti, drži se ovih pravila: 
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1. Ako je među dva samoglasa jedan suglas, on spada slije- 
dećemu slogu (mi-ris, ra-čun). 

2. Ako među dva. samoglasa ima dva ili više suglas4, onda 
se svi oni suglasi uzimaju k slijedećemu slogu, kojima može po- 
činjati koja god riječ (knji-žev-nost, druš-tvo, su-kno, kraljev-stvo, 
Pje-sma, da-ska). ' 

3. Složene riječi dijele se, kako su složene (ob-ići, pre-sretan). 


III. O pisanju pojedinih slova. 


' Riječi se pišu, kako se izgovaraju. Kakovi se glasovi čuju u 
izgovoru, taka se slova pišu. To osobito valja glede pisanja slova ; 
zis žiš, gik, bip, dit. Prema izgovoru piše se: Muški, muz, 
muževi; slatko, sladak; mrsko, mrziti; nisko, nizak; drukčije, dru- 
gačije; zbor, sabor; zgrada, sagraditi; otae, oca, očevina; svetac, 
sveci, svečano ; srdačno, srce, srčano ; rasrditi, rastaviti, razdijeliti. 

. Slova ds, ts, dš, tš uvijek se pišu, makar da se u izgovoru 
čuje samo jedan glas (cili č): gradski, gospodski; hrvatski, bratski ; 
nadšumarov, podšiti; plesti pletavši, pletši. 

Najčešće se griješi u pisanju slova je, ije, ter č, 6, tj, dj, d. 

.. 1. ije piše se u dugom slogu, je pako u kratkom: riječ rječit; 
uvijek, vječan ; vijest, ubavijest, izvještaj, izvješćivati ; lijek, lijekovi, 
liječnik, ljekarna; zvijezda, zvjezdarna; dijete, djeteta; svijetlo 
oružje, svjetlo svijeta, svjetlost; mijena, promjena ; tijelo, tjelesno; 
zvijer, zvjerad. Ako je u kratkim slogovima ispred je suglas r i 
pred ovim još koji suglas onda se piše čisto e: vrijeme, vremena ; 
krijepiti,  krepost, krepak; zapriječiti, zapreka, zaprećivati (za- 
prijetiti). 

2. U porabi suglasa či & ne griješi se nikada u čistim što- 
kavskim krajevima ni u govoru ni u pismu. Oni, koji nisu odrasli 
u takim krajevima, neka se vježbaju čitanjem dobrih knjiga, i 
neka paze na izgovor dobrih štokavaca. U glavnome se može ka- 
zati, da se č izgovara kao tš, sliveno u jedan glas a 6 kao tj sli- 
veno u jedan glas: čelo, ćelav; čemer, ćemer; čekić, srčući, noć, 
jednoć. Mnogi slovničari pokušavali su glede porabe tih slova po- 
staviti pravila; ali sva su ta pravila nedostatna. ; 


. , U glavnome si možeš zapamtiti, da se č piše u oblicima 
il riječima, u kojim je postao prema glasovima ci £. 
—. p.: junak, junače; starac, starče ; jarac, jarčevi; zec, zečevi; jak, 
Jači ; jaukati, jaučem ; micati, mičem ; glakati, plač; daska, daščara. 
: Suglas ć piše se u oblicima i riječima, u kojima 
Je postao prema suglasu t. n. p.: kost, košću; smrt, smrću ; 
ljut, ljući; gust, gušći; kratak, kraći; metati, mećem. 
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Sa 6 se napose pišu: 

a) Sva imena na ić (Marković, gradić). —— 

b) Neodređeni oblik glagola na ći (peći, reći, tući, moći, ići). 

€) Imenice: ženskoga roda na ća (daća, plaća, čistoća, blje- 
doća, gustoća). 

d) Prislov sadašnjega vremena (čitajući, ne misleći, videći, 
pjevajući, mašući). 

Glasovi tj pišu se samo onda; ako u izgovoru čuješ oba glasa 
(htjeti, htjedoše, tjedan, tjeme, tjerati; ali hoću, braća, svijeće). 

3. Glasovi dj pišu se samo onda, kada se u izgovoru mogu 
razabrati oba glasa. N, p. djevojka, vidjeti, ovdje. U tim riječima 
govori se u istočnom izgovoru de, a u zapadnom di (devojka, di- 
vojka). Južni izgovor, koji je književni, ima dj. 

Inače se piše đ uvijek, ako se u izgovoru čuje samo jedan 
glas. N. p.: kaluđer, evanđelje, anđeo, đak, međa, također, lađa, 
vođa, mlađi, rađati, rođen, viđen, tuđ. 

Samoglase, nad kojima su znakovi * “ čitaj produljeno, kao 
da su dva samoglasa (d4n, čiga, vid, dig, 16da). Ako je na samo- 
glasima znak “* ili “, izgovaraj ih kratko (sln, duga, voda, naga, Lič). 


IV. Velika početna slova. 


Velika se slova pišu: 

a) na početku vlastitih imena (Antun, Zagreb, Sava, Velebit, 
Crna gora, Crno more, Plitvička jezera). Imena mjeseci i dana pišu 
se smalim početnim slovom: siječanj, veljača, utorak i. t. d.). 

b) Na početku svake izreke. 

c) Poslije točke (.) upitnika (P) uskličnika (1) i poslije dvo- 
točke (:), ako se za ovim znakom navode doslovce nečije riječi. (Pre- 
radović kaže: Tuđi jezik poštuj, a svojim se diči). 


V. Znakovi, kojima se rastavljaju rečenice. 


U usmenom govoru čovjek na kraju svake rečenice malo stane, 
kao da odahne. Često se to događa i među pojedinim riječima u 
istoj rečenici. Te se stanke u pismu bilježe znakovima, koji se zovu 
razgoci. Razgodke treba metnuti odmah, čim smo u pismu došli do 
takove stanke, inače ćemo lako zaboraviti na njih. 

Glede porabe razgodaka zapamti ova pravila: 

1. Crknja, zarez (,) piše se: 

a) Između glavne i sporedne rečenice i između sporedne i spo- 
redne, n. p.: Tko se dima ne nadimi, ne može se vatre nagrijati. 
— Zađužnici mi smo ovđe, kojim dom i domovina dade žiće na 
kamate, da jednom do nas dobije čisti danak od ljubavi. 
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b) Između glavnih izreka, ako su kratke; ako su oduže, piše 
se črknjo-piknja (;) m. p.: Čovjek snuje, Bog odlučuje. Turci su 
umjereni u jelu i pilu, i za objedom vlada potpuna tišina; samo 
se čuje zveka posuđa i mlaskanje usnica od onih, koji objeduju. 

6) Ako jedna za drugom slijede riječi iste vrsti, a nijesu spojene 
veznikom i, nm. p.: Otac, sin i kći otišli su u crkvu. Sunce grije, 
rasvjetljuje i oplođuje zemlju. U moga je kuma lijep, velik vinograd. 

d) Za imenicom u 5. padežu, n. pr.: Oče, budi volja tvoja! 

2, Točka ili piknja (), upitnik (?) i uzkličnik (!) pišu se na 
koncu potpune izreke, bila prosta ili složena. Za uskličnom, željnom 
i zapovjednom izrekom stoji uskličnik, inače točka. N. pr. : Živjela 
domovina! Stante, braćo, naokolo! Krasno li je proljetno jutro ! Sve 
je na svijetu prolazno. 

Na kraju svakoga odsjeka pravi se točka. Također se točka 
meće poslije rednih brojnika (1. prvi, 2. drugi). 

3. Dvije točke se meću, ako se navode riječi, primjeri, pravila, 


osobito ako se riječi koje osobe navode doslovce. N. pr.: Bog 


reče: Pomozi sebi sam, pak ću ti ja pomoći. 
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